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अनबुधं – 1 

 
पåरभाषाए ं

 
1. िहदंी म¤ ÿवीणता - िकसी कमªचारी के बारे म¤ यह समझा जाएगा िक उस ेिहंदी म¤ ÿवीणता ÿाĮ है यिद उसने- 
 

(क) मैिůक परी±ा या उसके समक± या उससे उ¸चतर कोई परी±ा िहंदी को माÅयम के łप म¤ अपनाकर 
उ°ीणª कì है; अथवा  

(ख) Öनातक परी±ा म¤ अथवा Öनातक परी±ा के समक± या उससे उ¸चतर िकसी अÆय परी±ा म¤ िहदंी को 
उसने एक वैकिÐपक िवषय के łप म¤ िलया था; अथवा 

(ग) वह यह घोषणा करता है िक उस ेिहदंी म¤ ÿवीणता ÿाĮ है। 
 

2. िहदंी का कायªसाधक ²ान - िकसी कमªचारी के बारे म¤ यह समझा जाएगा िक उसने िहंदी का कायªसाधक ²ान ÿाĮ 
कर िलया है, यिद उसन-े 

 
(i) मैिůक परी±ा या उसके समक± या उससे उ¸चतर परी±ा िहंदी िवषय के साथ उ°ीणª कì है; अथवा 
(ii)  क¤ þीय सरकार कì िहंदी िश±ण योजना के अÆतगªत आयोिजत ÿा² परी±ा या उस सरकार Ĭारा िकसी 

िविशĶ वगª के पदŌ के सबंंध म¤ िनधाªåरत कोई िनÌनÖतर परी±ा उ°ीणª कì है; अथवा  
(iii) क¤ þीय सरकार Ĭारा इस िनिम° िविनधाªåरत कोई अÆय परी±ा उ°ीणª कर ली ह;ै या 
(iv) यिद वह यह घोषणा करता है िक उसने ऐसा ²ान ÿाĮ कर िलया है। 
 

ENCLOSURE – 1  
 

DEFINITIONS 
 

1.  Proficiency in Hindi - An employee shall be deemed to possess proficiency in Hindi if:- 
 

(a) He has passed the Matriculation or any equivalent or higher examination with Hindi as the 
medium of  examination; or 

(b) He has taken Hindi as an elective subject in the degree examination or any other examination  
equivalent to or higher than the degree examination; or 

(c) He declares himself to possess proficiency in Hindi.       
 
2. Working knowledge of Hindi - An employee shall be deemed to have acquired working knowledge 

of Hindi if he has passed:- 
 

(i) The Matriculation or an equivalent or higher examination with Hindi as one of the subject; or 
(ii) The Pragya examination conducted under the Hindi Teaching Scheme of the Central 

Government or when so specified by that Government in respect of any particular category 
of posts, any lower examination under that Scheme; or 

(iii) Any other examination specified in that behalf by the Central Government; or 
(iv) If he declares himself to have acquired such working knowledge. 
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अनबुंध – 2 
 

ÿĳावली   म¤ उिÐलिखत राजभाषा अिधिनयम/िनयम तथा राजभाषा नीित सबंधंी सरकारी आदेशŌ स े
 िलए गए सगंत उĦरण 

 
राजभाषा अिधिनयम, 1963 कì धारा 3(3) स ेउĦरण 

 
(3) उपधारा (1) म¤ अÆतिवªĶ िकसी बात के होते हòए भी िहंदी और अúेंजी भाषा दोनŌ ही- 
 

(i) सकंÐपŌ, साधारण आदशेŌ, िनयमŌ, अिधसूचनाओ,ं ÿशासिनक या अÆय ÿितवेदनŌ या ÿेस िव²िĮयŌ के िलए 
जो क¤ þीय सरकार Ĭारा या उसके िकसी मंýालय, िवभाग या कायाªलय Ĭारा या क¤ þीय सरकार के ÖवािमÂव 
म¤/के या िनयýंण म¤/के िकसी िनयम या कÌपनी Ĭारा या ऐस ेिनगम या कंपनी के िकसी कायाªलय Ĭारा िनकाले 
जाते ह§ या िकए जाते ह§; 

(ii) ससंद के िकसी सदन या सदनŌ के सम± रखे गए ÿशासिनक तथा अÆय ÿितवेदनŌ और    राजकìय कागज-
पýŌ के िलए; 

(iii) क¤ þीय सरकार या उसके िकसी मंýालय, िवभाग या कायाªलय Ĭारा या उसकì ओर स ेया क¤ þीय सरकार के 
ÖवािमÂव म¤/के या िनयýंण म¤/के िकसी िनगम या कÌपनी Ĭारा या ऐस ेिनगम या कÌपनी के िकसी कायाªलय 
Ĭारा िनÕपािदत सिंवदाओ ं और करारŌ के िलए तथा िनकाली गई अनु²िĮयŌ, अनु²ापýŌ, सूचनाओ ं और 
िनिवदा-ÿाłपŌ, के िलए ÿयोग म¤ लाई जाएगी ।  

 
राजभाषा अिधिनयम, 1963 कì धारा 3 (3) के अनसुार सामाÆय आदेश म¤ िनÌनिलिखत सिÌमिलत है- 
 
(1) ऐस ेसभी आदशे, िनणªय या अनुदेश जो िवभागीय ÿयोग के िलए हŌ और जो Öथायी ÿकार के हŌ; 
(2) ऐस ेसभी आदशे, अनुदशे, पý, ²ापन, नोिटस आिद जो सरकारी कमªचाåरयŌ के समूह अथवा समूहŌ के सबंंध म¤ हŌ 

या उनके िलए हŌ; 
(3) ऐस ेसभी पåरपý जो िवभागीय ÿयोग के िलए हŌ या सरकारी कमªचाåरयŌ के िलए हŌ।  
 
 

ENCLOSURE -2 
 

RELEVANT EXTRACTS FROM THE OFFICIAL LANGUAGES   ACT /RULES AND GOVERNMENT 
ORDERS ON OFFICIAL LANGUAGE POLICY AS MENTIONED IN QUESTIONNAIRE 
Extract from Section 3(3) of Official Languages Act, 1963 
 
(3)  Notwithstanding anything contained in sub-section (1) both Hindi and the English language shall be 

used for:- 
 
(i) Resolutions, general orders, rules, notifications, administrative or other reports or press 

communiqués issued or made by the Central Government or by a Ministry, Department or office 
thereof or by a Corporation or Company owned or controlled  by the Central Government or by any 
office of such Corporation or Company; 

(ii) Administrative and other reports and official papers to be laid before a House or the Houses of 
Parliament; 

(iii) Contracts and agreements executed, and licences, permits, notices and forms of tender issued by or 
on behalf of the Central Government or any Ministry, Department or Office thereof or by a 
Corporation or Company owned or controlled by the Central Government or by any office of such 
Corporation or Company. 
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As per Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963 the following are covered in general orders :- 

 
(1)  All orders, decisions or instructions intended for departmental use and which are of standing nature; 
(2) All such orders, instructions, letters, Memoranda, Notices, etc. related to or intended for group or 

groups of Government employees; 
(3) All circulars whether intended for departmental use or for Government employees. 
 
 
राजभाषा (सघं के शासकìय ÿयोजनŌ के िलए ÿयोग) िनयम, 1976 
Official Language (for Official use of the Union) Rules, 1976 
 
िनयम 2   (च) ‘क’ ±ेý स ेिबहार, झारखÁड, हåरयाणा, िहमाचल ÿदशे, मÅय ÿदशे, छ°ीसगढ़, राजÖथान और उ°र 

ÿदशे राºय, उ°राखंड और अडंमान और िनकोबार Ĭीप समूह तथा िदÐली के सघं राºय ±ेý अिभÿेत ह§; 
 

          (छ) ‘ख’ ±ýे स ेगुजरात, महाराÕů और पजंाब राºय और चंडीगढ़, दमन एव ंदीव तथा दादरा व नगर हवेली 
सघं राºय ±ेý अिभÿेत ह§; 

 
        (ज)  ‘ग’ ±ýे स ेखÁड (च) और (छ) म¤ िनिदªĶ राºयŌ और सघं राºय ±ेýŌ स ेिभÆन राºय तथा सघं राºय 

±ेý अिभÿेत ह§।  
  

Rule 2   (f) “Region A” means the States of Bihar, Jharkhand, Haryana, Himachal Pradesh, 
Chattisgarh, Madhya Pradesh, Rajasthan, Uttar Pradesh, Uttrakhand and Andaman and 
Nicobar Islands and the Union Territory of Delhi; 

 
(g) “Region B” means the States of Gujarat, Maharashtra and Punjab and the Union 
Territories of Chandigarh, Daman & Diu and Dadra & Nagar Haveli; 

  
(h) “Region C” means the States and the Union Territories other than those referred to in 
clauses (f) and (g). 

 
िनयम 8  क¤ þीय सरकार के कायाªलयŌ म¤ िटÈपणŌ का िलखा जाना 
 
  (1)   कोई कमªचारी िकसी फाईल पर िटÈपण या कायªव°ृ िहंदी या अúेंजी म¤ िलख सकता है और उससे यह 

अप±ेा नहé कì जाएगी िक वह उसका अनुवाद दूसरी भाषा म¤ ÿÖतुत करे। (4)   उपिनयम (1) म¤ 
िकसी बात के होते हòए भी क¤ þीय सरकार, आदशे Ĭारा ऐस ेअिधसूिचत कायाªलयŌ को िविनिदªĶ कर 
सकती है जहा ंऐस ेकमªचाåरयŌ Ĭारा िजÆह¤ िहंदी म¤ ÿवीणता ÿाĮ ह§, िटÈपण, ÿाłपण और ऐस ेअÆय 
शासकìय ÿयोजनŌ के िलए, जो आदशे म¤ िविनिदªĶ िकए जाए,ं केवल िहंदी का ÿयोग िकया जाएगा ।  

 
Rule 8          Noting in Central Government offices  

   
  (1) An employee may record a note or minute on a file in Hindi or in English without being 

himself required to furnish a translation thereof in other language. (4) Not withstanding 
anything contained in sub-rule (i) the Central Government may order, specify the 
notified offices where Hindi alone shall be used for noting, drafting and for such other 
official purpose as may be specified in the order by employees who possess proficiency 
in Hindi.  
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िनयम 10 (2) यिद क¤ þीय सरकार के िकसी कायाªलय म¤ कायª करने वाले कमªचाåरयŌ/अिधकाåरयŌ म¤ स ेअÖसी ÿितशत न े

िहंदी का कायªसाधक ²ान ÿाĮ कर िलया है तो उस कायाªलय के कमªचाåरयŌ के बार े म¤ सामाÆयतया यह 
समझा जाएगा िक उÆहŌन ेिहंदी का कायªसाधक ²ान ÿाĮ कर िलया है। 

 
Rule 10(2) The staff of a Central Government Office shall ordinarily be deemed to have acquired a 

working knowledge of Hindi if eighty percent of the staff working therein have acquired such 
knowledge. 

 
िनयम 10(4)   क¤ þीय सरकार के िजन कायाªलयŌ के अÖसी ÿितशत कमªचाåरयŌ/अिधकाåरयŌ न ेिहंदी का कायªसाधक ²ान 

ÿाĮ कर िलया है, उन कायाªलयŌ के नाम राजपý म¤ अिधसूिचत िकए जाएगें।    
परÆतु, यिद क¤ þीय सरकार कì राय है िक िकसी अिधसूिचत कायाªलय म¤ काम करने वाले और िहंदी का 
कायªसाधक ²ान रखन ेवाल ेकमªचाåरयŌ का ÿितशत िकसी तारीख स ेउप-िनयम (2) म¤ िविनिदªĶ ÿितशत स े
कम हो गया है, तो वह राजपý म¤ अिधसूचना Ĭारा घोिषत कर सकती है िक उĉ कायाªलय उस तारीख से 
अिधसूिचत कायाªलय नही रह जाएगा ।  

 
Rule 10(4) The names of the Central Government Offices, the staff whereof have acquired a working 

knowledge of Hindi, shall be notified in the Official Gazette.  
Provided that Central Government may if it is of opinion that the percentage of the staff 
working in a notified office and having a working knowledge of Hindi has gone below the 
percentage specified in sub-rule (2) from any date, it may, by notification in the Official 
Gazette declare that the said office shall cease to be a notified office from that date. 

 
िनयम 11 मैनअुल, सिंहताए,ं ÿिøया संबंधी अÆय सािहÂय, लेखन सामúी आिद - 

 
  (1)  क¤ þीय सरकार के कायाªलयŌ स ेसबंंिधत सभी मैनुअल, सिंहताए ंऔर ÿिøया सबंंधी अÆय सािहÂय 

िहंदी और अúेंजी म¤ िĬभािषक łप म¤ यथािÖथित, मुिþत या साइ³लोÖटाइल िकया जाएगा और 
ÿकािशत िकया जाएगा। 

  (2)  क¤ þीय सरकार के िकसी कायाªलय म¤ ÿयोग िकए जाने वाले रिजÖटरŌ के ÿाłप और शीषªक िहंदी और 
अúेंजी म¤ हŌगे । 

  (3)  क¤ þीय सरकार के िकसी कायाªलय म¤ ÿयोग के िलए सभी नामपĘ, सूचना पĘ, पýशीषª और िलफाफŌ 
पर उÂकìणª लखे तथा लखेन सामúी कì अÆय मद¤ िहंदी और अúेंजी म¤ िलखी जाएगंी, मुिþत या 
उÂकìणª हŌगी 

 परÆतु यिद क¤ þीय सरकार ऐसा आवÔयक समझती है तो वह साधारण या िवशेष आदशे Ĭारा केÆþ 
सरकार के िकसी कायाªलय को इस िनयम के सभी या िकÆहé उपबÆधŌ स ेछूट द ेसकती है। 

 
Rule 11  Manuals, codes, other procedural literature, articles of stationery etc. –  
 
  (1) All manuals, codes and other procedural literature relating to Central Government 

offices shall be printed or cyclostyled, as the case may be, and published both in Hindi 
and English in diglot form. 

  (2) The forms and headings of registers used in any Central Government office shall be in 
Hindi and in English. 

  (3) All name-plates, sign boards, letter heads and inscriptions on envelopes and other 
items of stationery written, printed or inscribed for use in any Central Government office 
shall be in Hindi and in English. 
Provided, the Central Government may, if it is considered necessary to do so by 
general or special order exempt any Central Government office from all or any of the 
provisions of this Rule. 
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िनयम 12 अनपुालन का उ°रदाियÂव – 
 
  (1)   क¤ þीय सरकार के ÿÂयेक कायाªलय के ÿशासिनक ÿधान का यह उ°रदाियÂव होगा िक वहः- 
 

(i) यह सुिनिÔ चत कर¤ िक अिधिनयम और इन िनयमŌ के उपबÆधŌ और उपिनयम (2) के अधीन 
जारी िकए गए िनदशेŌ का समुिचत łप स ेअनुपालन हो रहा है और; 

 
(ii) इस ÿयोजन के िलए उपयु³ त और ÿभावकारी जांच के िलए उपाय कर¤। 

  
  (2) क¤ þीय सरकार अिधिनयम और इन िनयमŌ के उपबÆधŌ के सÌयक अनुपालन के िलए अपन े

कमªचाåरयŌ और कायाªलयŌ को समय-समय पर आवÔयक िनदशे जारी कर सकती है।  
 

Rule 12     Responsibility for compliance-  
 
  (1) It shall be the responsibility of the administrative head of each Central Government 

office:- 
 

(i) To ensure that the provisions of the Act and these rules are properly complied 
with; and 

 
(ii) To devise suitable and effective check points for this purpose. 
 

  (2) The Central Government may from time to time issue such directions to its employees 
and offices as may be necessary for the due compliance of the provisions of the Act 
and these rules. 

 
*** 
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राजभाषा नीित संबंधी आदेश 
Orders Regarding Official Languages Policy 

 
1. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 21 जुलाई, 1992 के का.²ा. सं. 12024/2/92-रा.भा.(ख-2) स े

उĦरण - रिजÖटरŌ और सवेा पुिÖतकाओ ंके शीषªक और ÿिविĶयां । 
  

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित न ेअपनी åरपोटª के चतुथª खÁड म¤ यह िसफाåरश कì है िक - (1) सभी कायाªलयŌ 
म¤ उपलÊध रिजÖटरŌ और सभी वगŎ के अिधकाåरयŌ और कमªचाåरयŌ कì सवेा पुिÖतकाओ ंके शीषªक िĬभाषी होने 
चािहए और उनम¤ ÿिविĶया ंिहंदी म¤ होनी चािहए । (2) ‘क’ और ‘ख’ ±ेýŌ म¤ भेजे जाने वाल ेिलफाफŌ पर पते अिनवायª 
łप स ेिहंदी म¤ ही िलखे जाए ं। 

 
(2) सिमित कì उĉ िसफाåरशŌ के पåरÿेàय म¤ सभी मंýालयŌ/िवभागŌ आिद स ेअनुरोध है िक वे यह सुिनिĲत कर¤ 
िक (i)’क’ व ‘ख’ ±ेý म¤ िÖथत क¤ þीय सरकार के कायाªलयŌ म¤ रखे जाने वाल े रिजÖटरŌ/ सेवा पुिÖतकाओ ं म¤ 
ÿिविĶया ंिहंदी म¤ ही कì जाए ं। ‘ग’ ±ेý म¤ िÖथत कायाªलयŌ म¤ ऐसी ÿिविĶयां यथासभंव िहंदी म¤ कì जाए ं। (ii)’क’ तथा 
‘ख’ ±ेýŌ म¤ भेजे जाने वाले िलफाफŌ पर पते अिनवायª łप से िहंदी म¤ ही िलखे जाए ं। 

 
[सदंभª : ÿĳावली    के भाग -II कì मद स.ं- 5]  

 
Extracts from O.M. No. 12024/2/92-O.L.(B-2) dt. 21 July' 1992 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding Headings and Entries in the Registers and Service 
Books. 

   
 (1) The Committee of Parliament on Official Language in the fourth part of its report has 

recommended that (1) the headings of the registers available in all the Govt. Offices and of the 
service books of all categories of Officers and employees should be bilingual and the entries therein 
should be made in Hindi; (2) the addresses on the envelopes to be sent to regions ‘A’ & ‘B’ should, 
invariably, be written in Hindi. 

 
(2) In the perspective of the recommendations of the Committee of Parliament on Official 
Language, all the Ministries/Departments are requested to ensure that (i) the entries in the 
registers/service books to be maintained in the Central Government Offices located in Regions ‘A’ & 
‘B’ be made in Hindi and such entries in the offices located in region ‘C’ as far as possible be made 
in Hindi. (ii) addresses on the envelopes to be sent to regions ‘A’ & ‘B’, invariably, be written in Hindi. 

 
[Reference: Item No. 5 of Part II of the Questionnaire] 

 
2.  राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 26 फरवरी, 1988 के का. ²ा. स0ं 1/14034/15/87-रा.भा. (क.1) स े

उĦरण - अंúेजी म¤ ÿाĮ पýŌ का उ°र िहदंी म¤ दनेा । 
  

(1) राजभाषा िनयम, 1976 के िनयम 3 के उपबधंŌ के अधीन क¤ þीय सरकार के ‘क’ और ‘ख’ ±ेýŌ म¤ िÖथत सभी 
मंýालयŌ/िवभागŌ/कायाªलयŌ/उपøमŌ/कÌपिनयŌ आिद Ĭारा ‘क’ ±ेý म¤ िÖथत राºयŌ या सघं ±ेýŌ या उनके 
अधीन कायाªलयŌ के साथ पý-Óयवहार िहंदी म¤ िकया जाना आवÔयक है । 

 
 (2) राजभाषा िनयम, 1976 म¤ कì गई उपयुªĉ ÓयवÖथा का अनुपालन सही ढंग स ेतभी हो सकता है जबिक ‘क’ 

±ेý कì राºय सरकारŌ और सघं राºय ±ेý के ÿशासनŌ स े मूल पýाचार िहंदी म¤ िकया जाए और उनस ेकोई पý 
अúेंजी म¤ भी आए तो उसका उ°र िहंदी म¤ िदया जाए ।  

 

[सदंभª : ÿĳावली    के भाग - III  कì मद स.ं 1 (VII)] 
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Extracts from O.M. No. 1/14034/15/87-O.L. (A-I) dt. 26 Feb' 1988 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding reply in Hindi of the letters received in English. 

  
 (1)    Under the provisions of Rule 3 of the Official Language Rules, 1976, it is required that all 

Ministries/Departments/Offices/Undertakings/Companies, etc. of the Central Government located in 
Region ‘A’ and ‘B’ should correspond with the States or Union Territories or the offices under their 
control located in Region ‘A’ in Hindi.  

 

 (2)    The aforesaid provisions made under the Official Language Rules, 1976 can be complied with 
properly only if original correspondence with the State Governments and the administrations of the 
Union Territories in Region ‘A’ is done in Hindi and even if a letter is received in English from them it 
may also be replied to in Hindi. 

 

 [Reference : Item No. 1 (VII) of Part III of Questionnaire] 
   
3. राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 21 जुलाई, 1992 का कायाªलय ²ापन स.ं 12024/2/92-रा0भा0(ख-

2)-4 स ेउĦरण – वािषªक कायªøम म¤ िनधाªåरत िहदंी पýाचार का लà य ÿाÈ त करने हतेु ठोस उपाय। 
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित ने अपनी åरपोटª के चतुथª खÁड म¤ िसफाåरश कì है िक िहंदी म¤ ÿाĮ पý के उ°र 
अिनवायª łप से िहंदी म¤ िदए जाए ंतथा मूल पýाचार म¤ राजभाषा िनयमŌ म¤ विणªत अिनवायªताओ ंका पूणªłप स े
अनुपालन िकया जाए और ‘ग’ ±ेý म¤ िÖथत केÆþीय सरकार के कायाªलयŌ के साथ भी िहंदी म¤ पýाचार को बढ़ाया 
जाए। 

 

 (2)  राजभाषा िवभाग Ĭारा समय-समय पर सभी मंýालयŌ/िवभागŌ आिद से यह अनुरोध िकया जाता रहा है िक वे 
इस िवभाग Ĭारा जारी वािषªक कायªøम म¤ िनधाªåरत लàयŌ कì ÿािĮ के िलए यथासÌभव ÿयÂन कर¤। सिमित कì उĉ 
िसफाåरशŌ के पåरÿेàय म¤ सभी मंýालयŌ/िवभागŌ आिद स े अनुरोध है िक वे अपने यहां तथा अपने सभी सÌबĦ/ 
अधीनÖथ कायाªलयŌ/उपøमŌ/िनगमŌ आिद म¤ िहंदी पýाचार को बढ़ाने के िलए ठोस कदम उठाए ं तािक वािषªक 
कायªøम म¤ िदए गए लàयŌ कì ÿािĮ कì जा सके। 

 

(3)  ससंदीय राजभाषा सिमित कì उपयुªĉ िसफाåरशŌ के पåरÿेàय म¤ कारªवाई सुिनिĲत करने के िलए यह बेहतर 
होगा िक मंýालय/ िवभाग अपनी राजभाषा कायाªÆवयन सिमितयŌ कì बैठकŌ कì कायªसूची म¤ इसे एक मद के तौर पर 
शािमल कर ल¤ और ÿÂयेक बैठक म¤ उसकì समी±ा कर¤। वािषªक कायªøम म¤ िदए गए लàयŌ कì ÿािĮ कì समी±ा भी 
राजभाषा कायाªÆवयन सिमित कì बठैक म¤ कì जानी चािहए। जो मंýालय/िवभाग/कायाªलय आिद िनधाªåरत लàय स े
बहòत पीछे हŌ, वे एक समयबĦ कायªøम तैयार करके एक समय-सीमा के अÆदर सिमित कì िसफाåरशŌ का अनुपालन 
सुिनिĲत कर¤। 

 
 (4)  मंýालयŌ/िवभागŌ से यह भी अनुरोध है िक उपयुªĉ जानकारी अनुपालनाथª अपने सभी सÌबĦ/अधीनÖथ 

कायाªलयŌ/उपøमŌ/िनगमŌ आिद के Åयान म¤ ला द¤।  
 

[सदंभª : ÿĳावली  के भाग -III कì मद स.ं - 2(III) (iii)] 
 
Extracts from O.M. No. 12024/2/92-O.L. (B-2)-4 dated 21st July, 1992 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding Concrete Steps to achieve the targets in 
respect of correspondence as stipulated in the Annual Programme.  
 

 (1)  The Committee of Parliament on Official language in the fourth part of its report has 
recommended that the letters received in Hindi should, invariably, be replied to in Hindi and the 
bindings laid down in the Official Languauges Rules relating to original correspondence should be 
fully complied with; and the quantum of correspondence in Hindi with the Central Govt. Offices 
located in Region 'C' should also be increased. 
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(2)  The Department of Official Language has been requesting all the Ministries/Departments from 
time to time that they should make all possible efforts in order to achieve the targets as stipulated in 
the Annual Programme issued by this Department. In the perspective of the above recommendations 
of the Committee, all the Ministries/Departments etc. are requested that they should take concrete 
steps in order to increase Hindi correspondence in their respective Ministries/ Departments as well 
as in all their attached/subordinate Offices/Undertakings/Corporation etc.. so that the targets 
stipulated in the Annual Programme are achieved. 

 
 (3)   To ensure compliance in the perspective of the above recommendations of the Committee, it 

would be appreciable that the Ministries/Departments should include it as one of the items of the 
agenda for the meetings of the Official Language Implementation Committee and review it in each 
meeting. Acheivements of the targets of the Annual Programme should also be reviewed in the 
meeting of the Official Language Implementation Committee. Those Ministries/Departmes/ Offices 
etc., who lag far behind the set targets, are advised to evolve a time-bound programme and ensure 
compliance of the recommendations of the Committee within a stipulated time-limit. 

 
 (4)  It is also requested that all the Ministries/Departments may bring the above mentioned 

information to the notice of all their attached/subordinate offices/undertakings/corporations etc. for 
compliance thereof.  

 
 [Reference : Item No. 2(III)(iii) of Part III of Questionnaire] 
  
4. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 6 अÿैल, 1992 के का .²ा.  स.ं 12024/2/92-रा .भा.  (ख-2) स ेउĦरण 

- जाचं िबंद ुÖथािपत करना ।  
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित न ेअपन ेचतुथª खÁड म¤ यह िसफाåरश कì है िक क¤ þीय सरकार के सभी मंýालयŌ/ 
िवभागŌ एव ंउनके सÌबĦ/ अधीनÖथ कायाªलयŌ /उपøमŌ/  िनगमŌ आिद म¤ राजभाषा िनयम, 1976 के िनयम 12 के 
अनुसार ÿÂयेक कायाªलय के ÿशासिनक ÿधान राजभाषा अिधिनयम, 1963 और उसके अधीन बनाए गए िनयमŌ के 
अनुबधंŌ के समुिचत अनुपालन के िलए जांच िबदुं बनाने के सबंंध म¤ अपनी िजÌमेदारी का िनķापूवªक पालन कर¤ और 
जांच िबदुंओ ंको ÿभावशाली ढंग स ेÖथािपत कर¤ । 
 
(2) मंýालयŌ/िवभागŌ से संसदीय राजभाषा सिमित कì उĉ िसफाåरश के पåरÿेàय म¤ अनुरोध है िक वे राजभाषा 
िनयमŌ कì अनुपालना सुिनिĲत करने एवं िहंदी के ÿगामी ÿयोग को बढ़ाने हेतु िनÌनिलिखत जांच िबदुं Öथािपत कर¤:- 
 
(क) िलफाफŌ पर िहदंी म¤ पते िलखना 

 ÿेषण अनुभाग को जांच िबदुं बनाया जाए और यह सुिनिÔ चत िकया जाए िक  ‘क’ तथा ‘ख’ ±ेýŌ को 
जान ेवाल ेपýŌ के िलफाफŌ पर पते देवनागरी िलिप म¤ ही िलखे जाए ं। 

 
       (ख) सवेा पजंी म¤ ÿिविĶयां   

 िजस अनुभाग म¤ कमªचाåरयŌ कì सवेा पुिÖतकाओ ंम¤ ÿिविĶया ंकरने का काम होता है उसके ÿभारी 
अिधकारी कì यह िजÌमेदारी होनी चािहए िक ‘क’ तथा ‘ख’ ±ेýŌ म¤ काम करने वाले अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ 
कì सेवा पुिÖतकाओ ंम¤ कì गई ÿिविĶया ंिहंदी म¤ कì जाए।ं इस ÿकार कì ÿिविĶया ं‘ग’ ±ेý म¤ यथासभंव िहंदी 
म¤ कì जाए ंइस बात कì पड़ताल सेवा पुिÖतका म¤ ÿिविĶया ंकरते समय उस पर हÖता±र करते समय कर ली 
जाए । 
 

 [सदंभª : ÿĳावली  के भाग -III कì मद स.ं - 3(iii) और 15(i)] 
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Extracts from O.M.No. 12024/2/92-O.L.(B-2) dated 06-04-1992 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding establishment of check points. 

  
(1)  Committee of Parliament on Official Language in Fourth Part of its report has recommended 
that according to Rule 12 of Official Language Rules, 1976, the Administrative heads of all 
Ministries/Departments and their attached/subordinate offices/undertakings/ corporations etc. may 
discharge their responsibility effectively regarding devising of the check-points for ensuring 
appropriate compliance of the Official Languages Act, 1963 and the provisions made thereunder and 
thus, may establish various check-points in an effective manner. 

 
(2)   In the perspective of the above mentioned recommendation of the Committee of Parliament 
on Official Language, all the Ministries/Departments are requested that they may establish the 
following check-points for the progressive use of Hindi and to ensure compliance of Official 
Language Rules:- 

  
  (A) Writing of addresses on envelopes in Hindi 
 

 The Despatch section should be made a check-point and it should ensure that the addresses 
on the envelopes, meant for dispatch to regions ‘A’ and ‘B’ are written in Hindi. 

 
 (B) Entries to be recorded in the Service-Books 
 

It should be the responsibility of the Officer-in-Charge of the section where the service 
books are maintained that the entries in the service books of the officers/staff working in the regions 
‘A’ and ‘B’ should be recorded in Hindi. In region “C” such entries should be made in Hindi as far as 
possible. This fact should be examined at the time of making entry in the Service Books/signing the 
Service-Books. 

 
 [Reference: Item Nos. 3(iii) and 15(i) of  Part III of the Questionnaire]  
 
5. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 04 जून, 2015 के सकंÐप स.ं 21034/8/2015-रा.भा. (ÿिश.) स े

उĦरण - िहदंी ÿिश±ण ।  
 
 राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 22 अÿैल, 2008 के सकंÐप सं́ या 21034/18/2008-रा.भा.  का 
आंिशक सशंोधन करते हòए राÕůपित न ेअब यह आदशे िदया है िक सभी ±ेýŌ अथाªत ‘क’, ‘ख’ एव ं‘ग’ ±ेýŌ म¤ िÖथत 
कायाªलयŌ के कमªचाåरयŌ को िहंदी का ÿिश±ण वषª 2025 के अतं तक पूरा कर िलया जाए । 

          
[सदंभª : ÿĳावली  के भाग-III  कì मद स.ं -5(I)] 
 
Extracts from Resolution No. 21034/8/2008-O.L. (Trg.) dated 04th June, 2015 of Ministry of 
Home Affairs, Department of Official Language regarding training in Hindi. 
  
 In partial modification of Ministry of Home Affairs, Department of Official Language's 
Resolution No. 21034/18/2008-OL dated 22nd April, 2008, the President has now ordered that the 
employees of the offices located in all the regions viz. ' A ', 'B ' and 'C ' would be imparted training in 
Hindi by the end of the year 2025. 
 
[Ref: Item No. 5(I) of Part III of Questionnaire] 
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6.  राजभाषा िवभाग, गहृ मंýालय के िदनांक 16.12.2004 के का. ²ा. स.ं 12015/101/2004-रा.भा.(तक) से 

उĦरण - सरकारी अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ को इंटरनेट के माÅयम स ेिहदंी ÿिश±ण िदलान ेके बार ेम¤। 
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित के ÿितवेदन के खÁड-6 कì संÖतुित सं́ या 11.10.28 : सरकारी 
अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ के िलए िहदंी ÿिश±ण कì सुिवधाए ंबढ़ाये जाने कì आवÔयकता है । ÿिश±ण के िलए िवशेष 
वीिडयो/आिडयो कैसेट भी तैयार करवाई जा सकती है । 

  
 (2) आदशे : सिमित कì यह िसफाåरश Öवीकायª है । इटंरनेट के माÅयम स े ÿिश±ण कì ÓयवÖथा िन :शुÐक  

उपलÊध कराई जाये । राजभाषा िवभाग समुिचत कायªवाही करे ।  
 

(3) राजभाषा िवभाग के पोटªल पर ÿा² Öतर तक िन:शुÐक Öवय ंिश±ण पाठय़øम “लीला िहंदी ÿबोध”, “लीला 
िहंदी ÿवीण” एव ं“लीला िहंदी ÿा²” अंúेजी, कÆनड़, मलयालम, तिमल एव ंतेलुगू माÅयम स ेउपलÊध ह§ । राजभाषा 
िवभाग के पोटªल का पता  www.rajbhasha.nic.in है। 
 
(4) िनणªय के पåरÿेàय म¤ सभी मंýालयŌ/िवभागŌ आिद से यह अनुरोध है िक वे अपने कायाªलय के सभी 
अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ को िहंदी ÿिश±ण िदलाय¤ । 

 
 [सदंभª : ÿĳावली    के भाग - III कì मद स.ं 5 (I) (iv)] 
 

Extracts from O.M No. 12015/101/2004-O.L.(Tech.) dated 16.12.2004 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding providing Hindi Training to the Govt. 
officers and employees through Internet. 

  
(1) Recommendation No. 11.10.28 of the part VI of Report of the Committee of Parliament on 
Official Language: There is a need to increase Hindi training facilities for Govt. officers/employees. 
Special video/audio cassettes may also be developed for training.  
 
(2)  Order: “This recommendation of the Committee has been accepted. Free of cost training 
through Internet may be arranged. Department of Official Language may take an appropriate action 
in this regard.” 
 
(3) Material for self study of Pragya level on “Lila Hindi Prabodh”, “Lila Hindi Parveen” “Lila Hindi 
Pragya” through English, Kannada, Malayalam, Tamil and Telegu medium, is available free of cost 
on the portal of Department of Official Language. The address of Department of Official Language 
portal is www.rajbhasha.nic.in. 
 
(4) In view of this decision all Ministries/Departments, etc. are requested to impart Hindi Training 
to all the officers/employees. 

 
[Ref: Item No. 5(I)(iv) of part-III of Questionnaire] 

 
7. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 17 जुलाई, 1990 के का. ²ा. स.ं 13015/1/90-रा .भा.  (घ) स ेउĦरण 

- िहंदी टाइिपंग/ िहदंी आशुिलिप म¤ ÿिशि±त सभी कमªचाåरयŌ Ĭारा िहदंी म¤ कायª िकया जाना। 
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित ने अपने ÿितवेदन के दूसरे खÁड म¤ िसफाåरश कì है िक यह सुिनिĲचत िकया 
जाना चािहए िक िहंदी टाइिपगं/आशुिलिप म¤ ÿिशि±त सभी कमªचाåरयŌ कì सवेाओ ंका िहंदी म¤ काम करने के िलए 
पूरा लाभ उठाया जाए । 
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(2) सिमित कì उĉ िसफाåरश के पåरÿेàय म¤ सभी मंýालयŌ/ िवभागŌ स ेयह अनुरोध है िक वे देवनागरी टंकण व 
आशुिलिप म¤ ÿिशि±त कमªचाåरयŌ/अिधकाåरयŌ को िहंदी म¤ काम करने के िलए ÿेåरत कर¤ तथा उÆह¤ िहंदी 
टाइपराइटर, उपयुĉ संदभª  सािहÂय आिद उपलÊध कराना सुिनिĲत कर¤ । 

 
[ सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 9 (i)] 

 
Extracts from O.M. No. 13015/1/90-O.L. (D) dated 17th July, 1990 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding work to be done in Hindi by all employees trained 
in Hindi typing/Hindi stenography. 
  
(1) The Committee of Parliament on Official Language has recommended in its Second Part of 
the Report that it should be ensured that the services of all the employees trained in Hindi 
typing/Hindi stenography are fully utilised. 
  
(2)  In the perspective of the above recommendation of the Committee, all Ministries/Departments 
are requested to encourage the employees/Officers trained in Devanagri typing and stenography to 
do the work in Hindi and ensure the availability of Devanagri typewriters, relevant reference 
literature, etc. to these persons.  
 
[Ref: Item No. 9 (i) of Part III of Questionnaire] 

 
8. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 22 जुलाई, 2004 के का. ²ा. सं. 13035/3/95-रा.भा. (नीित एवं 

समÆवय) से उĦरण – क¤ þीय सरकार कì राजभाषा नीित के अनपुालन/कायाªÆवयन के िलए Æयूनतम िहंदी पदŌ 
के मानक पुनः िनधाªåरत करना । 
 

 क¤ þीय सरकार कì राजभाषा नीित का अनुपालन सुिनिĲत करने के िलए पहली बार िहंदी पदŌ के मानक 
राजभाषा िवभाग के िदनांक 27 अÿैल, 1981 के कायाªलय ²ापन सं́ या 13035/3/80-रा.भा. (ग) Ĭारा पåरचािलत 
िकए गए थे। ये मानक संशोिधत करके िदनांक 5.4.1989 के कायाªलय ²ापन स.ं 13035/3/88-रा.भा. (ग) Ĭारा 
पåरचािलत िकए गए थे। Æयूनतम िहदंी पदŌ के मानकŌ को और अिधक युिĉसगंत बनाने पर िवचार िकया गया, तािक 
अनुवाद के साथ-साथ राजभाषा नीित के कायाªÆवयन के िलए आवÔयक पद सृिजत िकए जा सक¤ ।  
 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 11 (iv)] 
 
Extracts from O.M. No. 13035/3/95-O.L. (PC) dated 22.7.2004  of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding Refixation of norms for the creation of minimum 
number of Hindi posts for compliance/implementation of the Official Language Policy of the 
Central Government.  
 
 

The norms for creation of minimum number of Hindi posts to ensure the implementation of 
the Official Language Policy of the Central Government were first circulated under this Department 
Office Memorandum No. 13035/3/80-OL(C) dated 27th April, 1981. These norms were revised and 
circulated vide O.M. No. 13035/3/88-OL(C) dated 5.4.89. The norms relating to the minimum number 
of Hindi posts have been reconsidered to further rationalise them, so that the necessary posts for 
translation as well as implementation of the Official Language Policy could be created 
 
[Ref: Item No. 11(iv) of Part III of Questionnaire] 

 
 
 



- 84 - 
 
 
9.  सिचव, राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 15 नवंबर, 2017 के अ. शा. पý स.ं 15/42/2013-रा.भा. 

(सेवा) से उĦरण - मýंालय/िवभाग के अधीन सभी अधीनÖ थ कायाªलयŌ म¤ राजभाषा अिधकाåरयŌ के पदनाम 
तथा वतेनमान को क¤ þीय सिचवालय राजभाषा सवेा सवंगª के पदनाम तथा वेतनमान के समान करन ेके सबंधं 
म¤। 
 

म§ आपका Åयान राजभाषा िवभाग के िदनांक 02.05.2013, 19.10.2016 एवं 28.03.2017 समसं´यक 
अ.शा. पý (ÿित सलंµन) कì ओर आकिषªत करना चाहóगंा, िजसम¤ Óयय िवभाग, िव° मंýालय के िदनांक 
24.11.2008 के कायाªलय ²ापन स०ं 1/1/2008-आईसी का उÐलेख करते हòए अनुरोध िकया गया है िक भारत 
सरकार के अधीनÖथ कायाªलयŌ म¤ राजभाषा के पदŌ का पदनाम एव ंवेतनमान वही होगा जोिक क¤ þीय सिचवालय 
राजभाषा सवेा सवंगª  का है। राजभाषा िवभाग के स²ंान म¤ यह लाया गया है िक Óयय िवभाग का आदशे अभी तक 
सभी अधीनÖथ कायाªलयŌ म¤ लागू नहé हòआ है, िजससे िक वहा ंकायªरत राजभाषा अिधकाåरयŌ म¤ असतंोष ÓयाĮ है।   

               
म§ आपका अित आभारी हóंगा यिद आप अपने मंýालय/ िवभाग के अधीन सभी अधीनÖथ कायाªलयŌ म¤ 

राजभाषा अिधकाåरयŌ के पदनाम तथा वेतनमान को क¤ þीय सिचवालय राजभाषा सेवा सवंगª  के पदनाम तथा 
वेतनमान के समान करने के Ó यय िवभाग के आदेश का अनुपालन सुिनिĲत कराने का कĶ कर¤गे तथा इस संबधं म¤ 
कì गई कारªवाई से राजभाषा िवभाग को शीŅ अवगत कराने का कĶ  कर¤गे। 
  

[ सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 11(vi)] 
 

Extracts from D. O. letter No. 15/42/2013-O.L. (Service) dated 15th November, 2017 of the 
Secretary, Department of Official Language, Ministry of Home Affairs. Regarding uniformity of 
the designation and pay scale of Official Language Officers in all subordinate offices under 
the Ministry/Department with the designation and pay scale of the Central Secretariat Official 
Language Service Cadre. 

 
I invite your kind attention to the even numbered D. O. letters dated 02.05.2013, 19.10.2016 

and 28.03.2017 of Department of Official Language (copy enclosed), in which, referring to the Office 
Memorandum No. 1/1/2008-IC dated 24.11.2008 of the Department of Expenditure, Ministry of 
Finance, it has been requested that the official language should be used in the subordinate offices of 
the Government of India. The designation and pay scale of the posts will be the same as that of the 
Central Secretariat Official Language Service Cadre. It has been brought to the notice of the 
Department of Official Language that the order of the Department of Expenditure has not yet been 
implemented in all the subordinate offices, in which there is discontent among the Official Language 
officers working there.  

 
I will be very grateful to you if you will try to ensure compliance of the order of the 

Department of Expenditure to make the designation and pay scale of the Official Language Officers 
in all the subordinate offices under your Ministry/Department equal to the designation and pay scale 
of the Central Secretariat Official Language Service Cadre and this Will try to inform the Department 
of Official Language soon about the action taken in this regard. 
 
[Ref: Item No. 11(vi) of Part III of Questionnaire] 

 
10.  राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 17 जुलाई, 1992 के का. ²ा. स.ं 20034/53/92-रा.भा.(अ. एवं िव.) 

स ेउĦरण - क¤ þीय सरकार के कायाªलय म¤ सहायक/ संदभª सािहÂय, शÊदाविलयŌ और शÊदकोशŌ आिद कì 
ÓयवÖथा तथा िहदंी पुÖतकŌ कì खरीद । 

 
 



- 85 - 
 

 
(1) ससंदीय राजभाषा सिमित ने अपने ÿितवेदन के चतुथª खÁड म¤ िसफाåरश कì है िक िहंदी म¤ काम करने का 
वातावरण बनाने और राजभाषा िहंदी म¤ मूल काम करने को सुकर बनाने के िलए सहायक िहंदी पुÖतकŌ जैस-े अúेंजी-
िहंदी और िहंदी-अúेंजी शÊदकोष, सहायक और संदभª सािहÂय, तकनीकì शÊदाविलया,ं तकनीकì सािहÂय, लिलत 
सािहÂय आिद का पूरा ÿचार िकया जाए और इनका िन:शुÐक िवतरण भी िकया जाए । साथ ही पुÖतकŌ कì खरीद के 
िलए िनयत कुल धनरािश का 50% िहंदी म¤ ÿकािशत पुÖतक¤  खरीदने के िलए खचª िकया जाए । राजभाषा िवभाग 
Ĭारा इस ÿकार कì िहंदी कì उपयोगी पुÖतकŌ का पता लगाने कì ÿिøया िनरÆतर चलाई जानी चािहए और उनकì 
सूची उपलÊध कराई जानी चािहए तािक मंýालय/ िवभाग/ कायाªलय आिद उनके अनुसार अपने पुÖतकालयŌ के िलए 
िहंदी पुÖतक¤  खरीद सक¤  । 

 
(2) ससंदीय राजभाषा सिमित कì िसफाåरशŌ के अनुसरण म¤ कृपया उपयुªĉ आदशेŌ का पूणªतया अनुपालन 
सुिनिÔ चत कराया जाए और कì गई कारªवाई कì सूचना राजभाषा िवभाग को भी िभजवाई जाए ।  

 
[ सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 12 ] 
 
Extracts from O.M.No. 20034/53/92-O.L.(R & A) dated 17th July, 1992 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding arrangements for help/reference literature, 
glossaries and dictionaries, etc. and purchase of Hindi Books in the Central Government 
Offices. 
  
(1) The Committee of Parliament on Official Language has recommended in its Report     (Part 
IV) that in order to create a conducive atmosphere for working in Hindi and to facilitate original work 
in Hindi, books such as English-Hindi, Hindi-English dictionaries, help and reference-Literature, 
technical glossaries,  Technical Literature and fine-arts literature should be widely publicized and 
distributed free of cost. Besides, fifty per-cent of the total grant, earmarked for purchase of books 
should be utilized for purchase of books published in Hindi. The process of identifying useful books 
in Hindi should be continuously carried out by the Department of Official Language and a list thereof 
should be made available to all the Ministries/Departments/Offices so that they are able to purchase 
Hindi books for their libraries conforming to the list. 
 
(2)  In pursuance of the recommendations of the Committee of Parliament on Official Language 
compliance of the above orders should please be ensured in toto and the action taken be intimated 
to the Department of Official Language. 
 
[Ref: Item Nos. 12 of Part III of Questionnaire] 

 
11.  राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनाकं 14 नवÌबर, 2003 के का. ²ा. स.ं 11011/15/2002-रा.भा.  

(अनुसधंान) स ेउĦरण - क¤ þ सरकार के कायाªलयŌ के पुÖतकालयŌ म¤ िहंदी पुÖतकŌ कì खरीद।  
 

राजभाषा िवभाग Ĭारा िहंदी पुÖतकŌ कì खरीद के िवषय म¤ जारी िकए गए िदशा-िनद¥शŌ के अनुसार 
पुÖतकालयŌ के िलए पुÖतकŌ कì खरीद हेतु िनधाªåरत कुल अनुदान रािश का कम स ेकम 50% िहंदी पÖुतकŌ कì 
खरीद पर Óयय िकया जाना अपेि±त है। वािषªक कायªøमŌ म¤ भी यह लàय ÖपĶ िकया गया है। िकंतु, इन आदशेŌ के 
बावजूद मंýालयŌ/िवभागŌ और क¤ þ सरकार के कायाªलयŌ से इन आदशेŌ म¤ छूट के ÿÖताव यदा-कदा ÿाĮ होते रहते 
ह§।  जैसा िक पूवª म¤ ÖपĶ िकया जा चुका है इन आदशेŌ म¤ िकसी ÿकार कì छूट कì गंुजाइश नहé है। 
 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 13(vi) ] 
 



- 86 - 
 

Extracts from O.M. No. 11011/15/2002-O.L. (Research) dated 14th November, 2003 of 
Department of Official Language regarding Purchase of Hindi Books in the libraries of Central 
Govt. Office 

 
As per the Guidelines issued by the Department of Official Language, regarding purchase of 

Hindi books, a minimum 50% of the total library grant allocated for purchasing of books, is required 
to be spent on purchase of Hindi books. This target has also been reflected in the Annual 
Programmes. However, inspite of these orders, proposal are being received from 
Ministries/Departments and Central Govt. Offices to seek relaxation from these orders. It is again 
reiterated, that as clarified earlier, there is no scope of giving relaxation from these orders. 

 

[Ref: Item Nos. 13(vi) of Part III of Questionnaire] 
 
12.  राजभाषा िवभाग, गहृ मंýालय के िदनांक 26 नवÌबर, 1990 के का. ²ा. स.ं 13017/3/90-रा .भा.  (ग) स े

उĦरण - िविध के ±ेý म¤ मूल ÿाłप िहदंी म¤ काम करना तथा फामŎ को िĬभाषी बनाया जाना ।  
 

(क) सिमित न े िसफाåरश कì है िक राजभाषा अिधिनयम कì धारा 3 (3) (ii) के अÆतगªत आने वाल ेसिंवदाओ ं
और करारŌ तथा लाइस¤सŌ, परिमटŌ, नोिटसŌ और ट¤डरŌ के सभी फामŎ को िहंदी म¤ अनूिदत करान ेतथा िĬभाषी łप 
म¤ छपवान ेकì यथाशीŅ ÓयवÖथा कì जानी चािहए तािक य ेिहंदी और अúेंजी दोनŌ म¤ जारी िकये जा सक¤  और भर े
जा सक¤  ।  
2. सभी मंýालय/ िवभाग कृपया उपयुªĉ के अनुसार कारªवाई सुिनिÔ चत कर¤ । 

 
(ख)   ससंदीय राजभाषा सिमित न ेमूल ÿाłपण के बार ेम¤ यह िसफाåरश कì है िक िविध के ±ेý म¤ मूल ÿाłपण 
िहंदी म¤ िकया जाए तािक िहंदी म¤ बनी िविधयŌ का िहंदी म¤ िनवªचन कर िनणªय िहंदी म¤ िलखे जाए ं। 

  

 [सदंभª : ÿĳावली  के भाग- III कì मद स.ं 14, भाग- VII कì मद स.ं 9(v) और भाग- VIII कì मद स.ं 9(I)(v)] 
 
Extracts from O.M. No. 13017/3/90-O.L. (C) dated 26th November, 1990 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language in the field of law, original drafting should be done in 
Hindi and forms should be prepared bilingualy. 
  
(A)   The committee has recommended that arrangements should be made for getting all the forms 
pertaining to contracts, agreements, Licences, Permits, Notices and Tenders covered by sub-section 
3(3) (ii) of the Official Languages Act translated into Hindi and printed in bilingual form as early as 
possible so that these could be issued and made use of both in Hindi and English. 
 
2.   All Ministries/Departments are requested to ensure action as above. 
 
(B)   The Committee of Parliament on Official Language has recommended that in the field of law, 
original-drafting should be done in Hindi so that laws enacted in Hindi are interpreted in Hindi and 
decisions written in Hindi.  
[Ref: Item No. 14 of Part III, Item No. 9(v) of Part VII and 9(I)(v) Part VIII of Questionnaire] 

 
13.  राजभाषा िवभाग, गहृ मंýलाय के िदनांक 24.02.2012 के अ.शा. पý सं́  या 12019/01/2011/-रा.भा. स े

उĦरण – रिजÖटरŌ और सवेा पुिÖतकाओ ंके शीषªक और ÿिविĶयां । 
 

(1) राजभाषा अिधिनयम, 1963 कì धारा 3(3) के तहत बताए गए 14 ÿकार के दÖ तावेज िहंदी एव ंअúंेजी दोनŌ 
भाषाओ ंम¤ साथ-साथ जारी हŌ। साथ ही सभी नामपĘ, सूचना पĘ, पý शीषª, िलफाफŌ और लखेन सामúी आिद पर 
शीषŎ को िहंदी और अंúेजी दोनŌ भाषाओ ंम¤ िलखा जाए।  
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(2) रिजÖ टरŌ और सेवा-पुिÖतकाओ ंम¤ िवषय पहले िहदंी और िफर अúेंजी म¤ िलखे जाए ंऔर आवÔ यक ÿिविĶयां 
भी िहंदी म¤ दजª हŌ। 
 

(3) िहंदी मं ÿाÈ त या हÖ ता±åरत पýŌ का उ°र िहंदी म¤ ही िदया जाना अपिे±त है। साथ ही, ‘क’ और ‘ख’ ±ेýŌ म¤ 
राº य सरकार एवं गैर सरकारी Ó यिĉयŌ से अúेंजी म¤ ÿाÈ त पýŌ के उ°र भी िहंदी म¤ िभजवाये एव ंिलफाफŌ पर पते 
भी िहंदी म¤ िलख¤।  
 

(4) िहंदी म¤ ÿवीणता ÿाÈ त सभी कािमªकŌ को िटÈ पिणयŌ और ÿाłप को मूल łप स ेिहंदी म¤ िलखने का िनदेश 
िदया जाए।    
 

  [सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 15(i)] 
 

 Extract from D.O. letter No. 12019/01/2011-O.L. dated 24/02/2012 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding titles and entries of registers and service books.  

 
(1) 14 types of documents mentioned under Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963 
should be issued simultaneously in both Hindi and English languages. Also, the headings on all 
nameplates, notice boards, letterheads, envelopes and stationery etc. are to be printed in both Hindi 
and English languages.  
 

(2) Subjects should be written first in Hindi and then in English in registers and service-books and 
necessary entries should also be made in Hindi.  
 

(3) Letters received or signed in Hindi are required to be replied in Hindi only. Along with this, the 
letters received in English from the state government and non-government persons from the "A" and 
"B" regions should also be sent in Hindi and the addresses on the envelopes should also be written 
in Hindi.  
 

(4) All personnel having proficiency in Hindi should be directed to write the notes and drafts 
originally in Hindi.  
 

[Ref.: Item Nos. 15(i) of Part III of Questionnaire] 

14. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 6 अÿैल, 1992 के का .²ा.  स.ं 12024/2/92-रा .भा.  (ख-2) स े
उĦरण- जाचं िबंदु Öथािपत करना ।  
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित ने अपने चतुथª खÁड म¤ यह िसफाåरश कì है िक क¤ þीय सरकार के सभी मंýालयŌ/ 
िवभागŌ एवं उनके सÌबĦ/अधीनÖथ कायाªलयŌ/उपøमŌ/ िनगमŌ आिद म¤ राजभाषा िनयम, 1976 के िनयम 12 के 
अनुसार ÿÂयेक कायाªलय के ÿशासिनक ÿधान राजभाषा अिधिनयम, 1963 और उसके अधीन बनाए गए िनयमŌ के 
अनुबधंŌ के समुिचत अनुपालन के िलए जांच िबंदु बनाने के संबधं म¤ अपनी िजÌमेदारी का िनķापूवªक पालन कर¤ और 
जांच िबदुंओ ंको ÿभावशाली ढंग से Öथािपत कर¤ । 
 

(2) मंýालयŌ/िवभागŌ से संसदीय राजभाषा सिमित कì उĉ िसफाåरश के पåरÿेàय म¤ अनुरोध है िक वे राजभाषा 
िनयमŌ कì अनुपालना सुिनिĲसत करने एव ं िहंदी के ÿगामी ÿयोग को बढ़ाने हेतु िनÌनिलिखत जाचं िबंदु Öथािपत 
कर¤:- 
 

(क)   सवेा पजंी म¤ ÿिविĶयां  

 िजस अनुभाग म¤ कमªचाåरयŌ कì सवेा पुिÖतकाओ ंम¤ ÿिविĶया ंकरने का काम होता है उसके ÿभारी अिधकारी 
कì यह िजÌमेदारी होनी चािहए िक ‘क’ तथा ‘ख’ ±ेýŌ म¤ काम करने वाले अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ कì सेवा 
पुिÖतकाओ ंम¤ कì गई ÿिविĶया ंिहदंी म¤ कì जाए।ं इस ÿकार कì ÿिविĶया ं‘ग’ ±ेý म¤ यथासभंव िहंदी म¤ कì जाए ंइस 
बात कì पड़ताल सेवा पुिÖतका म¤ ÿिविĶया ंकरते समय उस पर हÖता±र करते समय कर ली जाए । 
 

 [सदंभª : ÿĳावली  के भाग -III कì मद स.ं 15(i)] 
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Extracts from O.M.No. 12024/2/92-O.L.(B-2) dated 06-04-1992 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding establishment of check points. 

  
(1)  Committee of Parliament on Official Language in Fourth Part of its report has recommended 
that according to Rule 12 of Official Language Rules, 1976, the Administrative heads of all 
Ministries/Departments and their attached/subordinate offices/undertakings/ corporations etc. may 
discharge their responsibility effectively regarding devising of the check-points for ensuring 
appropriate compliance of the Official Languages Act, 1963 and the provisions made thereunder and 
thus, may establish various check-points in an effective manner. 

 
(2)   In the perspective of the above mentioned recommendation of the Committee of Parliament 
on Official Language, all the Ministries/Departments are requested that they may establish the 
following check-points for the progressive use of Hindi and to ensure compliance of Official 
Language Rules:- 

 
  (A) Entries to be recorded in the Service-Books 
 

 It should be the responsibility of the Officer-in-Charge of the section where the service books 
are maintained that the entries in the service books of the officers/staff working in the regions ‘A’ and 
‘B’ should be recorded in Hindi. In region “C” such entries should be made in Hindi as far as 
possible. This fact should be examined at the time of making entry in the Service Books/signing the 
Service-Books. 

 
 [Reference: Item Nos. 15(i) of Part III of the Questionnaire]  
 
15.  राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 21 जुलाई, 1992 के का. ²ा. स.ं 12024/2/92-रा .भा. (ख-2)-3 स े

उĦरण - राजभाषा कायाªÆयन सिमितयŌ का गठन एवं उनकì बैठक¤  । 
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित न े अपनी åरपोटª के चतुथª खÁड म¤ यह िसफाåरश कì है िक ÿÂयेक छोटे-बड़े 
कायाªलय म¤, चाहे उनम¤ कायªरत Öटॉफ कì सं́ या 25 स ेअिधक हो या कम, अिनवायª łप म¤ राजभाषा कायाªÆवयन 
सिमितयŌ का गठन िकया जाए और कायाªलयाÅय± को इस सिमित के अÅय± के łप म¤ नािमत िकया जाए । 
 
(2) सिमित कì उĉ िसफाåरश के पåरÿेàय म¤ सभी मंýालयŌ/ िवभागŌ स े अनुरोध है िक उपयुªĉ जानकारी 
अनुपालनाथª अपने सभी सÌबĦ/ अधीनÖथ कायाªलयŌ/ िनगमŌ आिद के Åयान म¤ ला द¤ । सभी मंýालयŌ/ िवभागŌ से 
यह भी अप±ेा कì जाती है िक अपने यहां एव ंअपने सभी सÌबĦ/ अधीनÖथ कायाªलयŌ आिद म¤ गिठत राजभाषा 
कायाªÆवयन सिमितयŌ कì वषª म¤ 4 बैठकŌ (ÿÂयेक ितमाही म¤ एक) का िनयिमत łप स ेआयोजन सुिनिÔ चत कराय¤ । 
 
[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 16(i)] 

 
Extracts from O.M. No.12024/2/92-O.L. (B-2) -3 dated 21st July, 1992 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding constitution of the Official Language 
Implementation Committee and their meetings. 
 
(1) Committee of Parliament on Official Language in the fourth part of its Report has 
recommended that Official Language Implementation Committee essentially, be constituted in all the 
big or small offices irrespective of the fact whether the number of staff working therein is more or 
less than 25 and the Head of the Office be nominated as its Chairman. 
 



- 89 - 
 

(2)  In the perspective of the above recommendations all the Ministries/Departments are 
requested to bring the above information to the notice of all attached/subordinate 
offices/corporations etc. for compliance. However, all the Ministries/Departments are also required to 
ensure convening invariably four meetings of the Official Language Implementation Committee 
regularly, (one in each quarter), during a year in their Ministries/Departments as well as in all their 
attached and subordinate offices etc. 
 
[Ref: Item No. 16(i) of Part III of Questionnaire] 

 
16. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 3 िसतंबर, 1979 के का. ²ा. स.ं 12027/2/79-रा .भा. (ख-1) स े

उĦरण - नगर राजभाषा कायाªÆवयन सिमितयŌ के कायŎ का िवÖतार । 
 
(1) गहृ मंýालय (राजभाषा िवभाग) के तारीख 22 नवÌबर, 1976 के का. ²ा. स.ं 1/14011/12/76-रा .भा.  (क-
1) के अधीन य ेिनदशे जारी िकए गए थे िक उन सभी नगरŌ म¤ जहा ंक¤ þीय सरकार के 10 या इसस ेअिधक कायाªलय 
ह§ नगर राजभाषा कायाªÆवयन सिमितया ं बनाई जाए । नगर राजभाषा कायाªÆवयन सिमितयŌ कì बैठकŌ म¤ िहंदी 
ÿिश±ण, िहंदी टाइपराइिटंग तथा िहंदी आशुिलिप के ÿिश±ण, देवनागरी िलिप के टाइपराइटरŌ कì उपलिÊध आिद 
के सबंंध म¤ अनुभव होने वाली सामाÆय किठनाईयŌ के बारे म¤ चचाª  कì जाती है और नगर के िविभÆन कायाªलयŌ म¤ 
िहंदी का ÿयोग बढ़ान ेके िलए जो उपाय िकए गए ह§ उनस ेभी परÖपर लाभ उठाया जाता है। ÿारभं म¤ य ेसिमितया ं
िहंदी भाषी ±ेýŌ तथा गुजरात, महाराÕů  और पजंाब के नगरŌ म¤ बनाई गई ह§ । 
 
(2) ऐसा दखेा गया है िक सिमितयŌ कì बैठक¤  तो वषª म¤ एक स ेअिधक बार कì जाती ह§, लेिकन कई नगरŌ म¤ 
इनकì बैठक¤  िनयिमत łप स ेनहé हो रही ह§ । यह िनणªय िकया गया है िक नगर राजभाषा कायाªÆवयन सिमित कì 
बैठक¤  वषª म¤ कम स ेकम दो बार अवÔय रखी जाए ं। 

 
 (3) नगर राजभाषा कायाªÆवयन सिमितयŌ के मु´यतः िनÌनिलिखत क°ªÓय हŌगे:- 
  1) राजभाषा अिधिनयम/िनयम और सरकारी कामकाज म¤ िहंदी का ÿयोग बढ़ाने के सबंंध म¤ भारत 

सरकार Ĭारा जारी िकए गए आदेशŌ और िहंदी के ÿयोग से सबंिंधत वािषªक कायªøम के कायाªÆवयन 
कì िÖथित कì समी±ा; 

  2) नगर के क¤ þीय सरकार के कायाªलयŌ म¤ िहदंी का ÿयोग बढ़ाने के संबधं म¤ िकए जाने वाले उपायŌ पर 
िवचार; 

  3) िहंदी के संदभª सािहÂय, टाइपराइटरŌ, टाइिपÖटŌ, आशुिलिपकŌ आिद कì उपलिÊध कì समी±ा; 
  4)  िहंदी, िहंदी कì टाइिपगं तथा िहंदी आशुिलिप के ÿिश±ण स ेसबंंिधत समÖयाओ ंपर िवचार। 
 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 17] 
 

Extracts from O.M. No. 12027/2/79-O.L. (B-1) dated 3rd September, 1979 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding widening the functions of the Town 
Official Language Implementation Committees. 

  

 (1) Instructions were issued vide the Ministry of Home Affairs(Department of Official Language) 
O.M. No. 1/14011/12/76-O.L. (A-1) dated the 22nd November 1976 that Town Official Language 
Implementation Committees may be set up in the towns having ten or more Central Government 
Offices. The Town Official Language Implementation Committees discuss in their meetings the 
common difficulties felt in the teaching of Hindi, training in Hindi stenography and Hindi typewriting, 
the availability of Devnagri typewriters etc. The information given in the meeting regarding the 
measures adopted for the progressive use of Hindi in the various Offices in the town mutually benefit 
the participants. Initially these Committees have been constructed in the towns located in Hindi 
speaking areas and in Gujrat, Maharashtra and Punjab. 
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 (2) It has been observed that while some of the Committees are active and hold their meetings 

more than once a year certain others do not hold their meetings regularly.  It has been decided that 
meetings of the Town Official Language Implementation Committees should be held at least twice a 
year. 
 

(3) The functions of the Town Official Language Implementation Committee would mainly be as 
follows:- 
 1) Review of the position regarding implementation of the Official Languages Act/Rules 

and the orders issued by the Governement of India regarding the use of Hindi in official work 
and of the Annual Programme prepared in that regard. 

  2) Consideration of the measures for increasing the pace of Hindi in offices of the Central 
Government located in the town. 

  3) Review of the position in regard to the availability of reference literature in Hindi, Hindi 
typewriters, typists and stenographers, etc. 

  4) Consideration of the problems relating to Hindi, training in Hindi typewriting and Hindi 
stenography.  

 

[Ref: Item No. 17 of Part III of Questionnaire] 

17.  राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनाकं 31 मई, 1993 के का. ²ा. स.ं 20034/53/93-रा.भा. (अ. एवं िव.) से 
उĦरण - िहदंी कायªशालाओ/ंसगंोिķयŌ/सÌमलेनŌ तथा अिखल भारतीय राजभाषा सÌमलेनŌ का आयोजन। 

 

 राजभाषा अिधिनयम, 1963 कì धारा 4 के अनुसरण म¤ गिठत ससंदीय राजभाषा सिमित के ÿितवेदन के  
खÁड-4 के अÆतगªत उपयुªĉ िवषय पर िनÌनिलिखत सÖंतुितयां कì गई ह§ :- 

 

 (क) अिधकाåरयŌ/ कमªचाåरयŌ कì मनोविृ° बदलने हेतु और उÆह¤ राजभाषा-नीित कì Óयापक जानकारी कराने हेतु 
समय-समय पर सगंोिķया,ं सÌमेलन, कायªशालाए ंआिद आयोिजत कì जाए।ं 

 

 (ख) ÿÂयेक मंýालय/ िवभाग वषª म¤ एक बार अिखल भारतीय राजभाषा सÌमेलन आयोिजत कर¤। इस पåरÿेàय म¤ 
भारत सरकार के सभी मंýालयŌ/िवभागŌ/कायाªलयŌ/उपøमŌ/िनगमŌ/ब§कŌ/सÖंथानŌ आिद स ेअनुरोध है िक वे ससंदीय 
राजभाषा सिमित Ĭारा कì गई उĉ सÖंतुितयŌ पर अनुपालनाÂमक कारªवाई कर¤। 
 
[ सदंभª : ÿĳावली   के भाग - III कì मद स.ं 18(ii) व 20 ] 

Extracts from O.M. No. 20034/53/93-O.L. (R&A) dt. 31st May, 1993 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding organizing Hindi Workshops/ 
Seminars/Conferences and All India Official Language Conferences. 
  

 The Committee of Parliament on Official Language constituted in pursuance of Section 4 of 
Official Language Act, 1963 have made the following recommendations in their Report (Vol. IV) on 
the subject mentioned below :- 
 

(A) Seminars, Conferences, Workshops, etc. may be organized from time to time for bringing out 
a change in the attitude of the Officers/Employees and for imparting them comprehensive 
knowledge regarding the Official Language Policy. 
 

(B) All the Ministries/Departments may organize All India Official Language Conference once in a 
year. In this context, it is requested that all the Ministries/Departments/ 
Offices/Undertakings/Corporations /Banks/Institutions of the Government of India should 
comply with the recommendations made by the Committee of Parliament on Official 
Language. 

 

[Ref: Item Nos. 18(ii) and 20 of Part III of Questionnaire] 
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18.  राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 29.02.2016 के का. ²ा. स.ं 12019/81/2015-रा.भा.(का-2) पाटª-2 से 

उĦरण - िहदंी कायªशालाय¤ आयोिजत करना । 
 

 राजभाषा िवभाग Ĭारा िविभÆन  कायाªलयŌ को िहंदी म¤ कायª करने मे आ रही किठनाइयŌ को दूर करने के िलए 
कायªशालाए ंआयोिजत करने के िनद¥श िदए गए ह§। इन कायªशालाओ ंका मु´य उĥेÔय िहंदी भाषा का ²ान रखने वाले 
सरकारी कािमªकŌ कì िहंदी म¤ काम करने कì िझझक को दूर करना है। इन कायªशालाओ ंम¤ मु´य Łप से सरकारी 
काम िहंदी म¤ िकए जाने का अËयास करवाया जाना चािहए। यह अËयास सबंंिधत कािमªकŌ के रोजमराª के कायª से 
सबंंिधत होना चािहए।    
 

(2) िवभाग Ĭारा 01.10.1973 तथा 29.10.1984 म¤ इस सबंंध म¤ इसी िवषय पर िनद¥श जारी िकए गए थे। 
कायªशालाओ ं का आयोजन करन े के संबधं म¤ िवभाग Ĭारा अब तक जारी िकए गए सभी कायाªलय 
²ापनŌ/िदशा-िनद¥शŌ का अिधøमण करते हòए तÂ काल ÿभाव स ेिनÌ निलिखत िदशा-िनद¥श ÿभावी हŌगे।  

 
(i) कायªशाला कì Æ यूनतम अविध 1 कायª िदवस कì होगी कायªशाला म¤ Æ यूनतम दो ितमाही समय 

कायाªलय से संबंिधत िवषयŌ पर िहदंी म¤ कायª करने का अË यास करवाने म¤ लगाया जाए।  
 

(ii) राजभाषा िवभाग Ĭारा कायªशाला म¤ ÿयोग हेतु कायªशाला सदंिशªका वेबसाईट पर उपलÊ ध करवाई गई 
है। ÿÂ यके मंýालय/िवभाग/ब§क/उपøम आिद के मु´ यालय इस संदिशªका का उपयोग करते हòए अपनी 
आवÔ यकता के अनुसार नई कायªशाला सदंिशªका का िनमाªण कर¤। इसम¤ अपने कायª ±ेý स ेसबंंिधत 
िवषयŌ का समावेश कर¤ तथा कायाªलय के िविभÆ न अनुभागŌ/ÿभागŌ आिद के कामकाज को Å यान म¤ 
रखते हòए उपयोगी सामúी तैयार कì जाए तािक ÿिश±ण के पÔ चात कािमªकŌ को अपना कामकाज 
िहंदी म¤ करना सुिवधाजनक हो।   

 
(iii) कायªशाला म¤ ÿिश±ण स±म अिधकाåरयŌ Ĭारा िदया जाए जो अपने िवषय के िवशेष² हŌ। 

आवÔ यकतानुसार बाहरी िवषय िवशेष²Ō को भी आमंिýत िकया जा सकता है।  
 
(iv) हर कािमªक को ÿÂ यके 2 वषª म¤ कम स ेकम एक बार कायªशाला म¤ भाग लेने का अवसर अवÔ य ÿदान 

िकया जाए और तदनुसार ही वषª म¤ होने वाली कायªशालाओ ं कì सं́  या  िनधाªåरत कì जाए। 
कायªशालाओ ंम¤ उ¸ च अिधकाåरयŌ कì ÿितभािगता सुिनिĲत करने पर िवशेष बल िदया जाए। ÿिश±ण 
के उपरातं समय-समय पर कायªशालाओ ं म¤ ÿिशि±त कािमªकŌ Ĭारा िहंदी म¤ िकए गए कायª का 
मूÐ याकंन िकया जाए तथा आवÔ यकता पड़ने पर उÆ ह¤ कायªशाला म¤ पुन: नािमत िकया जाए।  

 
(v) कायªशाला के उपरांत ÿिशि±त अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ स ेकायªशाला कì उपयोिगता पर फìडबैक भी 

िलया जाए।  
 
(vi) ÿिश±ण कायª के िलए िवशेष²Ō को कािमªक ओर ÿिश±ण िवभाग Ĭारा समय-समय पर यथासशंोिधत 

िनद¥शŌ (वतªमान स.ं 13024/01/2009-ÿिश.) िदनाकं 23.09.2014 के अनुसार मानदेय िदया जाए।  
 
(vii) िजन छोटे-छोटे कायाªलयŌ म¤ कायªशाला का आयोजन सभंव नहé हो पाता है वहा ंअÆ य कायाªलयŌ के 

साथ सयुं³ त łप से कायªशालाओ ं का आयोजन िकया जाए। इस संबधं म¤ समुिचत समÆ वय नगर 
राजभाषा कायाªÆ वयन सिमितयŌ Ĭारा िकया जाएगा।   

 
  कायाªलय ÿमुख यह सुिनिĲत कर¤ िक िहंदी कायªशालाए ंउपयुª³ त िनद¥शŌ के अनुसार आयोिजत हŌ।  
 
  [सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 19] 
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Extracts from O.M. No. 12019/81/2015-O.L.(Impl-2) Part 2 Dated 29.02.2016 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding organizing Hindi Workshops. 

 

(1) Instructions have been issued to organize Hindi Workshops to overcome the difficulties faced 
by various offices in doing the official work in Hindi. The main objective of these workshops is 
to overcome the hesitation of those government employees who have knowledge of Hindi 
Language in doing their work in Hindi. In these workshops, the main emphasis should be on 
actual practice of doing the official work in Hindi. The exercises should be related to the 
routine work of the concerned employees.  

 
(2) Instructions were issued by the department on this subject on 01.10.1973 and 29.10.1984. 

Now the following guidelines will come into effect forthwith, in supersession of all the office 
memoranda/guidelines regarding the organisation of Hindi Workshops.  

 
(i) The duration of the workshop should be minimum of one working day. Minimum two 

third of the time of the workshop shall be devoted to the actual practice of doing the 
official work in Hindi on the subjects related to that office.  

 

(ii) The “Karyashala Sandarshika” prepared by the Department of Official Language is now 
available on the website. The headquarters of Ministries/Departments 
Banks/Undertakings are requested to use this to prepare their own “Karyashala 
Sandarshika” as per their requirements. To facilitate the employees to work in Hindi 
after the training, the subjects related to their own domain may be added and it should 
be ensured that the work of each and every division/section etc. has been incorporated 
in it.  

 
(iii) The workshop should be conducted by competent officers, having expertise in their 

subjects. The guest faculty may also be invited as per the requirement.  
 

(iv) These workshops should be so arranged as to ensure that every employee is able to 
participate at least once in two years and the number of workshops in a year may be 
fixed accordingly. Special emphasis should be given to the participation of higher 
officers in these workshops. Post training assessment of the work being done in Hindi 
by the employees trained in these workshops should be done and if needed the 
employee can be nominated again. 

 
(v) Feedback, regarding the utility of workshop, may be obtained from the trained 

officers/employees at the end of the workshop. 
 

(vi) Honorarium for training may be paid to the experts as per the DoPT guidelines 
(currently no. 13024/01/2009-Trg. (Trg. Ref) dated 23.09.2014) as amended from time 
to time. 

 
(vii) Small offices, which are not able to conduct workshops individually, may organize the 

workshops jointly with other offices. In this regard, necessary co-ordination shall be 
done by the Town Official Language Implementation Committees. 

 
 The head of offices will ensure that the workshops are organized as per the above guidelines. 

[Ref: Item No. 19 of Part III of Questionnaire] 
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19.  राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 17 जुलाई, 1992 के का.²ा. सं. 20035/53/92-रा.भा.(अ. एवं िव.) 

स ेउĦरण - सरकारी ÿकाशनŌ आिद का िĬभाषी łप म¤ ÿकाशन । 
 

(1) राजभाषा अिधिनयम, 1963 कì धारा 4 के अनुसरण म¤ गिठत ससंदीय राजभाषा सिमित के ÿितवेदन 
(खÁड-4) म¤ उपयुªĉ िवषय म¤ िनÌनिलिखत सÖंतुित कì गई है:-  
 “भारत सरकार के मंýालयŌ/िवभागŌ/कायाªलयŌ/संगठनŌ आिद Ĭारा केवल अúेंजी म¤ ही नहé बिÐक िĬभाषी 
łप म¤ भी ÿकाशन िनकाले जाए ं । िहंदी ÿकाशनŌ कì मुिþत सं́ या अúेंजी ÿकाशनŌ कì तुलना म¤ कम न हो और 
िĬभािषक ÿकाशनŌ म¤ िहंदी के पķृŌ कì सं́ या अंúेजी के पķृŌ कì सं́ या से कम न हो और िहंदी म¤ नए मौिलक 
ÿकाशन िनकाले जाए।ं“ 
 

(2) इस संबंध म¤ उÐलेखनीय है िक राजभाषा िनयम, 1976 के िनयम 11 म¤ िदए गए ÿावधान के अनुसार ÿिøया 
सबंधंी सभी सािहÂय िहंदी और अúेंजी म¤ िĬभाषी (िडµलाट) łप म¤ यथािÖथित मुिþत, साइ³लोÖटाइल और 
ÿकािशत िकया जाना अपिे±त है । इसके अितåरĉ राजभाषा अिधिनयम, 1963 (यथा सशंोिधत 1967) कì धारा 3 
(3) म¤ ÿावधान है िक सभी ÿशासिनक या अÆय ÿितवेदन अिनवायª łप से िहंदी और अúंेजी दोनŌ भाषाओ ंम¤ ही 
िनकाले जाए।ं 
 

(3) इस पåरÿेàय म¤ कृपया ससंदीय राजभाषा सिमित कì सÖंतुित पर िकए गए िनणªय का पूरी तरह अनुपालन 
सुिनिĲत िकया जाए और आवÔयक जांच िबदुं भी िनिĲत कर िदए जाए ंतािक राजभाषा अिधिनयम कì धारा 3(3) म¤ 
उिÐलिखत ÿकाशन िडµलॉट फामª म¤ ही छप¤ और अÆय कोई भी ÿकाशन न तो केवल अúेंजी म¤ ÿकािशत िकया जाए 
और न ही उसके िहंदी łप कì मुþण सं́ या अúंेजी łप कì मुþण सं́ या से कम हो । ये आदेश कृपया अपने 
सÌबĦ/अधीनÖथ कायाªलयŌ, उपøमŌ, िनगमŌ और आयोगŌ आिद को अनुपालन के िलए पķृांिकत कर िदए जाए ंऔर 
इसकì जानकारी इस िवभाग को भी िभजवाने कì ÓयवÖथा कì जाए । 
 

[ सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 21] 

Extracts from O.M. No. 20035/53/92-O.L. (R&A) dated 17th July, 1992 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding publication of the Govt. publication etc. in 
bilingual form. 

 

 (1) The Committee of Parliament on Official Language constituted in pursuance of Section 4 of 
the Official Languages Act, 1963, have made the following recommendation in their Report (Part IV) 
on the above subject:- 
 

 “The Ministries/Departments/Organisations etc. of the Govt. of India should not bring out 
publications in English alone but only in bilingual form. The number of printed Hindi publications 
should not be in any way, less than the English ones and in the bilingual publications, the number of 
pages for Hindi should not be less than that of English and new original publications may be brought 
out in Hindi.'' 
 

(2) In this regard it is mentioned that according to the provision of Rule –11 of the Official 
Language Rules, 1976 all procedural literature is required to be printed, cyclostyled and published as 
the case may be both in Hindi and English in diglot form. Besides, under the provision of Section 
3(3) of the Official Languages Act, 1963 (as amended 1967), all administrative and other reports 
should be brought out positively in both Hindi and English. 
 

(3)  In this context it may kindly be ensured that the decision taken on the recommendation of the 
Committee of Parliament on Official Language is fully complied with and required check-points be 
devised so that publications mentioned under Section 3(3) of the O.L. Act are published in diglot 
form only and any other publication is neither published in English alone, nor the number of copies of 
the Hindi version is less than that of English one. These orders may kindly be endorsed to all the 
attached/subordinate offices, Undertakings, Corporations and Commissions etc. for compliance and 
this Department may also be apprised of the action taken in this regard. 
 

[Ref: Item No. 21 of Part III of the Questionnaire] 
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20. राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनाकं 21.01.2015 के का.²ा. सं. 11014/34/2014-रा.भा.(प) स ेउĦरण- 

राजभाषा गृह पिýकाओ ंकì गणुव°ा म¤ उ¸ च Ö तर को बनान ेके िलए सझुाव।  
  

(1) क¤ þ सरकार के िविभÆ न कायाªलयŌ/सगंठनŌ Ĭारा ÿकािशत होने वाली गृह पिýका का ÿमुख उĥेÔ य कािमªकŌ 
को िहंदी म¤ काम करन ेके िलए स±म बनाना व ÿोÂ सािहत करना तथा अपने संगठन कì गितिविधयŌ स ेअपने 
अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ का ²ानवधªन करना है।  

 
(2) राजभाषा िवभाग का सुझाव है िक उĥेÔ य कì इस ÿािĮ के िलए गृह पिýका म¤ ÿकािशत करते समय िनÌ न 

िबंदओु ंको Å यान म¤ रखा जाए :– 
 

(i) पिýका म¤ संगठन के कायª±ेý सबंंधी लेख अिधकािधक माýा म¤ शािमल िकए जाए ं तािक 
अिधकारी/कमªचारी सगंठन के कायª से एवं उससे संबंिधत शÊ दावली से अिधक से अिधक पåरिचत हो 
सक¤ ।  

(ii) पिýका म¤ उन लेखŌ को ÿाथिमकता दी जाए जो कायाªलय म¤ ÿयोग म¤ लाई जा रही िहंदी के ²ानवधªन 
म¤ सहायक हो।  

(iii) पिýका म¤ अिधक स ेअिधक लेख आतंåरक अिधकाåरयŌ/कमªचाåरयŌ के शािमल िकए जाए।ं  
(iv) पिýका म¤ लेख िलखने म¤ िहंदीतर भािषयŌ Ĭारा िकए गए ÿयासŌ को बढ़ावा िदया जाए।  
(v) अÆ य भारतीय भाषाओ ं के सािहÂ य सबंंधी लखे भी शािमल िकए जाए।ं  
(vi) पिýका को Łिचकर बनाने के िलए सरल भाषा म¤ सामियक लेख, सािहÂ य, Ö वाÖ Ã य, पयªटन, याýा 

वतृातं आिद को शािमल िकया जाए।  
(vii) पिýका को Ö तरीय और आकषªक बनाने के िलए पिýका कì साजसº जा एवं गुणव°ा पर Å यान िदया 

जाए।  
(viii) पिýका को सÖं थान कì वेबसाइट पर उपलÊ ध कराने के ÿयास िकए जाए ंतािक इसकì उपलÊ धता 

Ó यापक हो सके।  
 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं-21(v)] 
 

Extracts from OM No. 11014/34/2014-O.L.(P) dated 21.1.2015 of Ministry of Home Affairs, Department 
of Official Language regarding Suggestions for improving the quality and maintaining high standard of 
Official Language In-House magazines 

 
 (1) Main objective of the in-house magazines, published by various offices/ organizations of the 

Central Government, is to enable and encourage the employees to work in Hindi and to 
increase the knowledge of their officers/employees about the activities of their organization.  

 
 (2) The Department of Official Language suggests that while publishing the in-house magazines, 

the following points should be kept in mind to achieve this purpose:-  
 

(i) Articles related to the work area of the organization should be included in maximum 
number in the magazine so that the officers /employees can become more and more 
familiar with the terminology related to the work of the organization.  

(ii) Preference should be given to those articles in the magazine which are helpful in 
increasing the knowledge of Hindi being used in the office.  

(iii) More and more articles of the internal officers/employees should be included in the 
magazine. 

(iv) Efforts made by Non-Hindi speakers in writing articles for the magazine should be 
promoted.  

(v) Articles related to literature of other Indian languages should also be included.  
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(vi) To make the magazine interesting, contemporary articles in simple language, literature, 
health, tourism, travelogue etc. should be included.  

(vii) To make the magazine classy and attractive, attention should be paid to the design and 
quality of the magazine.  

(viii) Efforts should be made to make the magazine available on the website of the institute 
so that it is available widely. 

 

 [Ref: Item No. 21 (v) of Part III of the Questionnaire] 
 
21.  राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 26.08.92 के का.²ा. स.ं I/14034/4/92-रा.भा.(क-1) से उĦरण- 

टेलीफोन िनद¥िशकाओ ंको िहंदी और अंúेजी दोनŌ भाषाओ ंम¤ ÿकािशत करने कì अिनवायªता। 
 

दूरसचंार िवभाग Ĭारा ÿकािशत कì जाने वाली टेलीफोन िनद¥िशकाओ ंके िहंदी संÖकरण भी अिनवायª łप 
स ेसाथ ही ÿकािशत िकए जाए ं। िविभÆन नगरŌ के दूरसचंार कायाªलय ‘क’ और ‘ख’ ±ेýŌ म¤ टेलीफोन िनद¥िशकाओ ं
के िहंदी संÖकरण अúेंजी सÖंकरणŌ स ेपहले जारी कर¤ । एक कूपन, जैसा िक अब लगाया जाता है, वैसा ही अलग रंग 
के कागज म¤, िहंदी और अúेंजी दोनŌ भाषाओ ंम¤, तैयार करके िनद¥िशका के दोनŌ łपŌ म¤ लगाया जाए, िजससे यह 
पूछा जाए िक उपभोĉा अगली टेलीफोन डाइरे³टरी िहंदी म¤ अथवा अúेंजी म¤ ÿाĮ करना चाहेगा । ‘क’ और ‘ख’ ±ेýŌ 
म¤ ÿारभं से ही दोनŌ संÖकरण समान सं́ या म¤ अथवा िहंदी : अúेंजी 40 : 60 के अनुपात म¤ ÿकािशत िकए जाए ंऔर 
‘ग’ ±ेý म¤ ÿारभं म¤ िहंदी : अúेंजी 30 : 70 के अनुपात म¤ ÿकािशत िकए जाए ं (और बाद म¤ आवÔयकता के अनुसार 
‘ग’ ±ेý म¤ भी दोनŌ सÖंकरणŌ कì सं́ याए ँसमान कì जा सकती ह§ ।) 

 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं 21 (vi)] 

Extracts from O.M. No. I/14034/4/92-O.L. (A-I) dated 26.8.1992 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding obligatory publication of telephone directories in 
Hindi and English 

 

  It is obligatory that Department of Telecommunications publish Hindi and English versions of 
telephone directories simultaneously.  Telephone offices in different cities in regions 'A' and 'B' 
should publish Hindi versions of telephone directories before the publication of English versions.  A 
coupon, as it is affixed at present, on a separate paper in different colour, both in Hindi and English 
languages may be prepared and affixed on both the versions of the directory, wherein it may be 
asked whether the subscriber would like to obtain the next telephone directory in Hindi or English.  
From the very beginning in regions 'A'  and 'B', both the versions are published in equal numbers or 
in the ratio of 40 : 60 in Hindi and English and in the ratio of 30 : 70 in Hindi and English in region 'C' 
in the beginning (later on, according to needs, in region 'C', the number for both the versions may be 
made equal). 

 

 [Reference: Item No. 21(vi) of Part III of the Questionnaire] 
 

22. राजभाषा िवभाग, गृह मýंालय के िदनांक 26 अÿैल, 1978 के का. ²ा. स.ं 1/20034/1/78-रा.भा. (क-1) स े
उĦरण - ससंदीय राजभाषा सिमित को ÿÖतुत कì जाने वाली सामúी कì संबंिधत मंýलाय Ĭारा समी±ा और 
किमयŌ को दूर करन ेके िलए अधीनÖथ कायाªलयŌ को िनदेश। 

 
राजभाषा अिधिनयम, 1963 कì धारा 4 के अधीन गिठत संसदीय राजभाषा सिमित कì उपसिमितयŌ Ĭारा 

िनरी±ण के दौरान सिमित कì ÿĳावली के उ°र म¤ सबंĦ तथा अधीनÖथ कायाªलयŌ Ĭारा ÿÖतुत कì गई सूचना 
सबंंिधत मंýालय/िवभाग उस कायाªलय से मंगवाकर उसकì Öवयं कì समी±ा करे और किमया ं दूर करने के िलए 
कदम उठाए जाए ं । उप-सिमित के Ĭारा कायाªलयŌ के िनरी±णŌ के समय मंýालय/िवभाग के ÿितिनिध को वहां 
उपिÖथत रहना चािहए िजससे किमयां दूर करन ेके िलए कारªवाई कì जा सके । 

 
[सदंभª : ÿĳावली के भाग - III कì मद स.ं - 22] 
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Extracts from O.M. No. 1/20034/1/78-O.L.(A-1) dt. 26th April, 1978 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding review by the concerned Ministry of the material 
submitted to the Committee of Parliament on Official Language and issue of instructions to 
the subordinate offices to remove the deficiencies.  
   

Ministries and Department should obtain from their respective attached and subordinate 
offices, a copy of the information furnished during inspection, by those offices in reply to the 
questionnaire of the Committee of Parliament on Official Language set up under Section 4 of O.L. 
Act, 1963 and they should also examine it themselves and take necessary steps to remove the 
deficiencies. At the time of inspection of the offices by the sub-Committee the representative of the 
Ministry/Department concerned should also be present so that action could be taken to remove the 
deficiencies. 
 

[Ref: Item No. 22 of Part III of the Questionnaire] 
 

23.  राजभाषा िवभाग, गहृ मýंालय के िदनांक 30 जून, 2017 के का. ²ा. स.ं 20012/01/2017-रा .भा.  (नीित) स े
उĦरण- मýंालयŌ/िवभागŌ Ĭारा िदए जाने वाले िहदंी िव²ापनŌ पर Óयय के सबंधं म¤।  

 

(1) कृपया राजभाषा िवभाग के संकÐ प स०ं 20012/01/2017-रा.भा.(नीित) िदनांक 31.03.2017 का 
अवलोकन कर¤, जो ससंदीय राजभाषा सिमित कì िसफ़ाåरश के खंड-9 म¤ कì गई 117 सÖंतुितयŌ पर पाåरत 
राÕůपित जी के आदशे के सबंधं म¤ है। 

 

(2)  सÖं तुित सं. 88 मंýालयŌ/िवभागŌ Ĭारा िव²ापनŌ पर िकए जाने वाले Óयय के संबधं म¤ ह§ िजस पर राÕůपित जी 
के आदशे इस ÿकार ह§:- 
 

“ससंदीय राजभाषा सिमित के ÿितवेदन खंड-8 कì िसफ़ाåरश स०ं 70 पर िलए गए आदशे को अिधøिमत 
करते हòए खंड-9 कì िसफ़ाåरश स०ं 48 एव ं88 पर कì गई सÖं तुितयां इस सशंोधन के साथ Ö वीकार कì जाती है िक 
मंýालयŌ/िवभागŌ/ कायाªलयŌ/उपøमŌ आिद Ĭारा जो भी िव²ापन अúंेजी/±ेýीय भाषाओ ंम¤ िदये जाते ह§, उÆ ह¤ िहंदी 
भाषा म¤ अिनवायª łप स ेिदया जाएगा।” 

 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग - IV कì मद स.ं – 1, भाग – V और भाग VI कì मद स.ं 7, भाग-VII  कì मद स.ं 19, और 
भाग-VIII कì मद सं. 20] 
 
Extracts from O.M. No. 20012/01/2017-O.L. (Policy) dated 30th June, 2017 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding the expenditure on Hindi advertisements 
given by the Ministries/Departments. 

 

(1) Please refer to the Resolution No. 20012/01/2017-OL(Policy) dated 31.03.2017 of the 
Department of Official Language, regarding the President's order passed on the 117 
recommendations made in Part-9 of the recommendation of the Committee of Parliament on Official 
Language. 

 

(2)  Recommendation no. 88 is related to the expenditure on advertisements by the 
Ministries/Departments on which the orders of Hon’ble President are as follows- 

 

 “By superseding the order taken on the recommendation number 70 of the report of the 
Committee of Parliament on Official Language, Part-8, the recommendations made on the 
recommendation number 48 and 88 of Part-9 are accepted with this modification that whatever 
advertisements are given by the Ministries/Departments/Offices undertakings etc. in 
English/Regional languages, they will compulsorily be given in Hindi language.” 

 

[Ref: Item No. 1 of Part IV, Item No. 7 of Part V, Part VI, Item No. 19 of Part VII and Item No. 20 of 
Part VIII] 
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24.  राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 12.04.2012 के का. ²ा. स0ं 1/14013/05/2011-रा.भा. (नीित) स े

उĦरण – कोड/मैनअुल आिद िĬभाषी Łप (िहदंी व अंúेजी) म¤ मिुþत करान ेके सबंधं म¤। 
 
 (1) राजभाषा (सघं के शासकìय ÿयोजनŌ के िलए ÿयोग) िनयम, 1976, के िनयम 11 म¤ यह Ó यवÖ था है िक 

क¤ þीय सरकार के कायाªलयŌ स ेसबंंिधत सभी मैनुअल, सिंहताए ंऔर ÿिøया संबंधी अÆ य सािहÂ य िहंदी और अúंजी 
म¤ िĬभाषीय (िडµ लॉट) Łप म¤ मुिþत व ÿकािशत िकए जाएगंे। मैनुअल और फामª आिद िसफª  अúेंजी म¤ छपवाना िनयम 
के िवŁĦ है। मैनुअलŌ, कोडŌ और फामŎ कì पाडुंिलिपयŌ को िĬभाषी Łप म¤ तैयार करवाए ंऔर उÆ ह¤ िĬभाषी Łप म¤ 
(िडµ लॉट फामª म¤) मुþणालयŌ को भेज¤।     
 

 (2) सभी मंýालय/िवभाग अपने िनयंýणाधीन ÿेस तथा अÆय कायाªलयŌ को आवÔयक अनुदशे जारी कर¤ िक वे 
कोई भी सामúी केवल अúेंजी म¤ छापने के िलए Öवीकार न कर¤ । 
 

(3) शहरी िवकास मंýालय तथा अÆ य सभी मंýालयŌ/िवभागŌ से अनुरोध है िक सरकारी ÿकाशनŌ को िĬभाषी Łप 
म¤ छपवाने स े सबंंिधत उपयुª³ त िनयम और आदेशŌ का मंýालयŌ/िवभागŌ संबंĦ और अधीनÖ थ कायाªलयŌ तथा 
ब§कŌ/उपøमŌ आिद म¤ पूरी तरह से अनुपालन सुिनिĲत कर¤।  

 
  [सदंभª : ÿĳावली के भाग -VII और VIII कì मद स.ं- 7]  
 

Extracts from O.M. No. 1/14013/5/2011-O.L.(Policy), dated 12.4.2012 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding Printing of codes/manuals etc. in bilingual form (Hindi and 
English). 

 
 (1) Rule-11 of the Official Language (Use for Official Purposes of the Union) Rules, 1976, 

provides that all manuals, codes and other procedural literature related to the offices of the Central 
Government shall be printed and published in bilingual (diglot form). It is against the rule to print 
manuals and forms etc. only in English. Get the manuscripts of manuals, codes and forms prepared 
in bilingual form and send them in bilingual form (in diglot form) to the Press. 

 
 (2) All Ministries/Departments may issue necessary instructions to the presses and other offices 

under their control that they should not accept any material for printing in English only. 
(3) The Ministry of Urban Development and all other Ministries/Departments are requested to 
ensure complete compliance of the above mentioned rules and orders regarding printing of 
government publications in bilingual form in the Ministries/Departments attached and subordinate 
offices and banks/undertakings etc. 

 

 [Reference: Item No. 7 of Part VII and VIII of the Questionnaire] 
 
25. राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनाकं 06 मई, 1992 के का. ²ा. स.ं 12012/7/92-रा.भा. (ख-1) से उĦरण 

– िहदंी माÅयम स ेÿिश±ण । 
  

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित ने अपनी åरपोटª के तीसर े खÁड म¤ यह िसफाåरश कì है िक सभी ÿकार का 
ÿिश±ण चाहे वह अÐपाविध का हो या दीघाªविध का, िहंदी माÅयम से सÌपÆन होना चािहए तािक िहंदी माÅयम से 
ÿिश±ण लेने के बाद कमªचाåरयŌ के िलए िहंदी म¤ ही मूल कायª करना सुिवधाजनक हो ।  
 
(2) सिमित कì उĉ िसफाåरश के पåरÿेàय म¤ सभी मंýालयŌ/िवभागŌ स ेअनुरोध है िक वे िहंदी माÅयम से ÿिश±ण 
दनेे सबंंधी सभी िनद¥शŌ को पूरी तरह कायाª िÆवत कराए ंतथा इसकì सूचना राजभाषा िवभाग को िभजवाए।ं 

 

[सदंभª : ÿĳावली के भाग – VII और भाग VIII कì मद स.ं - 8] 
 



- 98 - 
 
 

Extracts from O.M. No. 12012/7/92-O.L. (B-I) dated 6th May, 1992 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding imparting training through Hindi medium. 
 
(1)   The Committee of Parliament on Official Language has recommended in the third Part of 
Report that all types of training whether it is of short or long duration should be imparted through 
Hindi medium so that after having training through Hindi medium, the employees could be able to do 
their original work in Hindi easily. 
 
(2)  In view of the above, all the Ministries/Departments are requested that all the instructions 
regarding imparting training through Hindi medium may be got implemented fully and the 
Department of Official Language may be accordingly informed.  

 

[Ref: Item No. 8 of Part VII and VIII of Questionnaire] 
 
26.  राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनांक 16 फरवरी, 1988 के का. ²ा. स.ं 14012/6/87-रा.भा.(ग) स ेउĦरण 

- अधीनÖथ सवेाओ ंऔर गैर-तकनीकì पदŌ कì भतê परी±ाओ ंम¤ वैकिÐपक माÅयम के łप म¤ िहदंी का ऐि¸छक 
ÿयोग । 

 
(1) इस मामले के िविभÆन पहलुओ ंपर िवचार-िवमशª करने के बाद अब यह िनणªय िलया गया है िक  ‘ख’ ±ेý म¤ 
अथाªत गुजरात, महाराÕů और पंजाब राºयŌ म¤ तथा चÁडीगढ़ सघं राºय ±ेý म¤ िÖथत क¤ þीय सरकार के अधीनÖथ 
कायाªलय तथा क¤ þीय सरकार के िनयýंणाधीन या ÖवािमÂव वाले सभी सरकारी उपøमŌ, ब§कŌ आिद कì सवेाओ ंम¤ 
और पदŌ पर सीधी भतê के िलए ±ेýीय या Öथानीय आधार पर ली जान ेवाली सभी परी±ाओ ंम¤ वैकिÐपक माÅयम 
के łप म¤ िहंदी के ऐि¸छक ÿयोग कì अनुमित उसी ÿकार स ेदी जाए िजस ÿकार 6 फरवरी, 1976 के कायाªलय 
²ापन के अनुसार ‘क’ ±ेý म¤ िÖथत अधीनÖथ कायाªलयŌ के िलए दी जा रही है ।  
 
(2) क¤ þीय सरकार के सभी मंýालयŌ तथा िवभागŌ से अनुरोध है िक इस िनणªय को अपने सभी सÌबĦ और 
अधीनÖथ कायाªलयŌ के तथा सरकारी उपøमŌ, ब§कŌ आिद के Åयान म¤ ला द¤ और इसका अनुपालन सुिनिĲत कर¤। 

 
 [सदंभª : ÿĳावली  के भाग - VII कì मद सं́  या 10(iv) और भाग VIII कì मद स.ं 10 (i)(4)] 

 
Extracts from O.M. No.14012/6/87-O.L. (C) dated 16th February, 1988 of Ministry of Home 
Affairs, Department of Official Language regarding optional use of Hindi as medium of 
examinations for recruitment to the subordinate services and non-technical posts. 

 
 (1) After considering various aspects of this matter, it has now been decided that the optional use 

of Hindi be permitted in the examinations conducted on regional or local basis for direct recruitments 
to the services and posts of the subordinate offices of the Central Government and undertakings, 
banks, etc. owned or controlled by the Central Govt. located in ‘B’ region viz the States of Gujarat, 
Maharashtra and Punjab and the Union Territory of Chandigarh, in the same way as is allowed for 
subordinate offices in Region ‘A’ vide O.M. dated 6th Jan., 1976. 

 
 (2)  All the Ministries and Departments of the Central Government are requested to bring this 

decision to the notice of all their attached and subordinate offices and undertakings, banks etc. and 
ensure its implementation. 

 
 [Ref: Item No. 10 (IV) of Part VII and 10(i)(4) of Part VIII of the Questionnaire] 
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27. राजभाषा िवभाग, गृह मंýालय के िदनाकं 2 जून, 1992 के का. ²ा. स.ं13034/37/97-रा.भा. (ग) स ेउĦरण - 

भतê के िलए सा±ाÂकार म¤ िहदंी का िवकÐप । 
 

(1) ससंदीय राजभाषा सिमित ने िसफाåरश कì है िक भतê सबंंधी िव²ापनŌ, िववरण-पýŌ तथा सा±ाÂकारŌ के 
िलए उÌमीदवारŌ को भेजे जाने वाले िनमंýण पý िहंदी तथा अúेंजी दोनŌ भाषाओ ंम¤ हŌ और उनम¤ न केवल यह िवशेष 
łप से ÖपĶ िकया जाए िक उÌमीदवार सा±ाÂकार म¤ िहंदी अथवा अúेंजी का ÿयोग अपनी इ¸छानुसार कर सकता है 
बिÐक उस ेिलिखत łप म¤ यह सूचना दनेे के िलए भी कहा जाये िक वह िकस भाषा का माÅयम अपनाना चाहता है, 
तािक चयन बोडª Ĭारा उसका सा±ाÂकार उसी भाषा म¤ िलया जाए । सिमित ने यह भी िसफाåरश कì है िक 
सा±ाÂकार लेने वाले चयन बोडª का गठन इस ÿकार िकया जाए िक उसके सदÖयŌ को िहंदी का भी ²ान हो। 

 

(2) सभी मंýालयŌ/ िवभागŌ से अनुरोध है िक वे उपरोĉ पैरा दो एव ं परैा तीन म¤ िदये गये िनद¥शŌ के अनुसार 
कारªवाई सुिनिĲत कर¤ तथा अपने सबंĦ एव ं अधीनÖथ कायाªलयŌ के Åयान म¤ उपरो³ त िनद¥श लाए ं तथा उनका 
अनुपालन सुिनिĲचत करने हेतु िनद¥श जारी कर¤ । 
 

  [सदंभª : ÿĳावली  के भाग - VII  कì मद स.ं 10 (VII) और भाग VIII कì मद स.ं 10 (ii)] 
 

Extracts from O.M No. 13034/37/97-O.L. (C) dated 2nd June, 1992 of Ministry of Home Affairs, 
Department of Official Language regarding option of Hindi in interviews for recruitments. 
 

(1) The Committee of Parliament on Official Language has recommended that advertisements for 
recruitment, bio-data forms and call-letters for interviews to be sent to the candidates should be both 
in Hindi and English and in these communications, not only it should be specifically made clear to 
the candidates that they can opt for either Hindi or English in the interview, but he should also be 
asked to intimate in writing the language in which he would like to be interviewed so that the 
Selection Board might interview him in that language. The Committee has also recommended that 
the interview boards should also be so constituted that the members of the Board should have 
knowledge of Hindi. 
 

(2)  All the Ministries/Departments are requested that they should ensure action according to the 
instructions in paras 2 and 3 above and they should also bring these instructions to the notice of their 
attached/subordinate offices and instructions to ensure their compliance. 
 

[Ref: Item No. 10 (VII) of Part VII and 10 (ii) of Part VIII of Questionnaire] 
 

*** 
 


